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Гостиная, довольно обыкновенная: съ одной стороны диват., кресла, етоликъ; съ другой — 
большой письменный столъ и друпя кресла. ГраФния у стола, пншетъ; князь сидитъ на

дивана, на иротнвуноложиой сторонЪ.

ГРАФИНЯ [держишь въ р ука хъ  листъ бумаги и перечиты
ваешь вслухь написанное). « Статья вт орая. Мужъ любитъ свою 
жену более всего па свете и клянется составить ея с ч а с п е » .—  Ужъ 
это ведь решено, подписано, утверждено!... Да, впрочемъ, такъ и быть 
должно въ благоустроенномъ супружества! Статья третья. —  Вы ее 
знаете, —  въ ней говорится о неприкосновенности и взанмномъ ува- 
женш всВхъ тайнъ того и другаго. <—  Слушайте теперь внимательно 
дальше! Статья четвертая:  «Мужъ обязывается отнюдь не ревно
вать своей жены, —  давать ей полную свободу, не стеснять ни выЪз- 
довъ ея, ни npiema гостей въ д о м е » .—  Такъ-ли, князь? ...

К Н Я З Ь . Совершенно такъ, милая графиня! Это точное выражеше 
моей воли н монхъ’ желанш!

ГРАФИНЯ (продолж ая читать): Статья пя т а я .  «Мужъ обязы
вается иметь къ своей жене неизменную, ненарушаемую ничЬмъ до 
веренность. Онъ не требуеть отъ нея ни огчетовъ, ни объяснешй; 
онъ верить слЬно каждому ея слову, въ чемъ бы то ни было!»— Вы со
гласны ?

К Н Я З Ь .  Согласепъ, конечно согласенъ! Вы только выразили то, 
что уже напечатлено въ моемъ сердце!

ГРАФИНЯ (кокетливо ус.игьхаясь).. Вотъ видите, какъ вы хорошо 
сделали, что поручили мне редакцш нашего Домашпяго У лож ет я  
Чего;ке желать более, когда палата  единогласно одобряегъ свою 
коммиссйо?

КН ЯЗЬ (ш ут ливо) . Г р а ф и н я ,  я  н а д е ю с ь , ,  ч т о  у  н а с ъ  законода
тельная  в л а с т ь  в с е г д а  б у д е т ъ  в ъ  г о ж е  в р е м я  и  исполнит ельной?

ГРАФИНЯ. Да, я надеюсь, наше уложеше будетъ соблюдено?...



К Н Я ЗЬ . О! вы въ томъ не должны сомневаться, графшш!... Наше 
домашнее уложеше будетъ уважаемо и выполняемо въ точности. По 
крайней мере, съ моей стороны!... Если я такъ счастливъ, что вы 
дарите меня своею рукою, то жизни моей мне покажется слишкомъ ма 
ло, чтобъ наградить васъ за то всею моею любовью, вс.емъ моимъ ува- 
жешемъ, всею моею преданностно.

ГРАФИНЯ. Я верю вамъ, князь! Я верю вашему честному слову, а 
потому и соглашаюсь быть вашей женою, вопреки всемъ моимъ преж- 
нимъ убеждешямъ Да! моя опытность и друпе примеры доказали 
мне, кйкъ редко встречается истинное супру;кеское cnactie. Где 
найти женъ и мужей обоюдно довольныхъ своею судьбою?../ Од
нако, что намъ до другихъ? Возвратимся къ нашему делу! Оно 
такъ важно, что требустъ всего нашего вннмашя. Не оно ли должно 
упрочить всю нашу будущность? Не такъ ли?...  Я продолжаю: Статья  
шестая. «Мужъ обязывается»...

КНЯЗЬ (вскакивая и подходя къ ней). Графиня, —  ужъ не слиш- 
комъ-ли много мы надавали обязанностей одному только мужу?... 
Не пора ли подумать и объ обязанностяхъ жены?

ГРАФИНЯ. О !  конечно, конечно! П о сл е! .. .  Ведь надоже сперва 
позаботиться о слабейшемъ, оградить его нрава, выговорить ему нрн- 
виллегш . . .

К Н Я ЗЬ . Какой-же вы искусный политике, графиня! Подумаешь, 
что вы только и занимались уложешямн! II такъ, графиня, чтожъ 
скажетъ намъ статья шестая?

ГРАФИНЯ. Вы меня перебили, п я забыла, что хотела предложить. 
Не припомню вдругъ. Скажите сами!

К Н Я ЗЬ. Позвольте! Первою, второю, третью и следующими стать
ями. определяются полная независимость жены, нрава ея, и отношешя 
къ ней мужа; теперь, не сказать-ли намъ чего-нибудь и о домашнемъ 
устройстве, о житье обоихъ вообще?.,.

ГРАФИНЯ. Да вы же сами сейчасъ хотели приступить къ обозна
чение личныхъ правъ я привиллеггй  вашей милости! Ужъ такъ и 
быть, «займемся прежде ими, чтобы покончить съ ними заразъ и по
скорей!. ..

К Н Я ЗЬ . Какъ вамъ угодно, — будемъ сочинять!...
ГРАФИНЯ (вставая и подавая ему перо) Довольно я  стеногра

фировала, когда речь шла обо мне; теперь, дело объ васъ —  пишите 
сами!

КН ЯЗЬ (садиться на ея мтьсто ; она оо локачивается па спинку  
его кресла)> II въ этомъ вамъ повинуюсь!... « Статья шестая.
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Мужъ долженъ»... Нетъ не такъ!« —  «Мужъ обязанъ»!...  Не годится! 
Графиня, помогите мне; моя редакщя не удается!...

ГРАФИНЯ (не обращал на него внимаш я).  Ахъ, Боже мой, какъ 
несносно! Вотъ я себе чернилами руку запачкала .. Охота-же мне 
была такимъ деломъ заниматься!... Совсемъ оно не женское! .. Ведь 
правду говорить Баратынсьчй, что женщинамъ никогда писать ненадо 
и нес.тбдуетъ: «Н а пальчик ахъ чернила ост аю т ся!»

Е Н Я З Ь .  Покажите, графиня! (Цгьл-уетъ ел  руку) .  Эго пятнышко 
мне дорого, оно печать нашего договора!

ГРАФИНЯ. О !  до печати и подписи дело еще далеко! . . . Когда прой- 
детъ лето ... когда станетъ дорога . . .  когда мы оба отсюда уе- 
демъ . . .  когда будемъ въ моемъ миломъ Петербург* . . .  посоветуемся съ 
родными . . .  посмотрпмъ . . .  разсудимъ! . . .  ЗачЪмъ намъ торопиться? 
Пусть время себе уходить, что намъ за беда, если мы не раз- 
стаемся!. . .

К Н Я ЗЬ  ( встаетъ). Какъ вы немилосерды, графиня! Все отла
гательства ! . . .  Охота—же вамъ меня томить!. .

ГРАФИНЯ (кокетливо): Надо вамъ дать время надуматься . . .  иоду 
м аться!.. .  Кто знаетъ, какую перемену въ вашихъ мысляхъ произве- 
детъ Петербургъ?...

КНЯЗЬ (съ упрекомъ). Графиня! Какая мысль, какое с о м н е т е ! . . .  
я этого совсемъ не заслужилъ!

ГРАФИНЯ (лукаво).  Послушайте: я не хочу употреблять во зло на
ше пребываше въ пустыне Да и мне самой отрадно будетъ убедить
ся, что не минута и не случай привели васъ къ ногамъ моимъ... Я 
хочу быть уверенной въ томъ, что вы точно меня выбрали между 
всеми, а не потому полюбили, что долго не встречали никого другаго, 
кроме меня! .

К Н Я З Ь . Я бы обиделся, еслибы не былъ уверенъ, что вы шути
т е ! . .  Но сжальтесь, скажите, долго-ли мне еще остается ожидать?..

ГРАФ ИНЯ. Я совсемъ не тороплюсь проститься съ моею независи
мостью, разстаться съ моею свободою...

К Н Я ЗЬ . Но кстати о свободе вашей: разве вы забыли, что это 
уложеше ее — то именно и унрочнтъ навсегда за вами!

ГРАФИНЯ. Не мою одну, но и вашу, и вашу такж е!..  Ведь мы* t
шцемъ и хотимъ общаго благополуч'т, для обоихъ равнаго спокойств1я? 
Терпеть не могу, чтобы въ супружестве кто-нибудь- изъ двухъ сге- 
снялъ другаго, мешалъ ему, надоедалъ. Не могу видеть одного изъ двухъ 
жертвою другаго, какъ это слишкомъ часто попадается намъ въ свете. 
Одннмъ словомъ, и мужъ, и жена, оба должны быть счастливы, любимы
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нестеснясмы. и вотъ для чего мы и составляемъ теперь свое уло-
1 v

жеше !
К Н Я З Ь . Да! вы хотите, и я также хочу, чтобъ между мужемъ и 

женой любовь была только звЬномъ, соединяющимъ ихъ, а не цепыо, 
ихъ оковывающей; чтобъ она услаждала ихъ жизнь, а не тяготела бы 
надъ ними, какъ ярмо. Мы хотнмъ, не въ прпмеръ другимъ, чтобъ 
наше супружество было свободнымъ договоромъ, упрочивающимъ' счаспе 
двухъ супруговъ, а не предлогомъ вечной войны.

ГРАФ ИНЯ. Мы хотпмъ доказать возможность нрочнаго, пенарушимаго 
cor.iacin. Намъ будетъ отрадно оправдать супружество передъ его порицате
лями, показавъ супруговъ уважающихъ другъ друга, супруговъ любящихся 
и вполне благополучныхъ. Это будетъ нашею цЬлыо, нашпмъ награжде- 
шемъ, нашею гордостью . . .  Такая благополучная чета не будетъ-ли для 
всехъ отрадною, утешительною картиною?...

К Н Я ЗЬ . Особенно, если этими единственными, счастливейшими су
пругами, этою образцовою четою будемъ мы съ вами! Но для того '

- 4

нужно сначала попять и узнать другъ друга; все предусмотреть, во 
всемъ условиться. Л  этого передъ свадьбою обыкиовенпо никто не де- 
л а е т ъ ! . . .З а  то, какъ-же и жпвутъ на свете люди!... Что мы вндимъ 
большею частно?.. И подлинно, не скучио-ли, не глупо ли любить другъ 
друга по неволе, быть согласными —  но принужденно, угождать другъ 
другу— изъ приличШ! . . .  Н етъ , между нами ничего подобнаго не будетъ! 
Мы нзбираемъ другъ друга добровольно, одумавшись; мы должны, мы 
хотнмъ быть и оставаться счастливыми вполне, и какъ можно дольше, а 
потому, между нами прочь ревность, прочь взыскательность, недоразу
менья, кап р и зы !— Наше прекрасное, премудрое уложеше отстранить 
отъ насъ все тому подобное; опираясь на его власть н силу, мы за- 
щигимъ ‘себя отъ всехъ слабостей; мы заранее утвердишь, какъ умные 
люди, умный договоръ, и будемъ подчиняться только ему.

Г РА Ф И Н Я . Вы не будете мешать мнЬ выезжать, когда и куда за
хочу?

К Н Я ЗЬ . Вы н е  с т а н е т е  с п р а ш и в а т ь  м е н я ,  г д е  я былъ?
ГРАФИНЯ. Если я до утра пропляшу па бале, или опоздаю къ 

обеду, вы пе_ будете меня бранить?
К Н Я З Ь .  Если я заиграюсь въ клубе, или засижусь па пргитель- 

ской вечернике, вы не станете сердиться?
ГРАФ ИНЯ. Я  могу принимать, кого и когда вздумаю ?
К Н Я ЗЬ . Я  свободенъ знакомиться, съ кГ.мъ заблагоразеужу?
ГРАФ ИНЯ. Накопецъ, мне дозволяется танцовать, съ кЬмъ уго.'ио, 

и сколько угодно?..
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КНЯЗЬ. А  мне обедать у St. Georges и Дюссо, отлучаться на
охоту, ездить въ Ц и р к ъ ? . . .

ГРАФИНЯ. О! всегда! всегда! Сколько угодно!.. Вы будете воз 
вращаться къ прпвычкамъ вашей холостой ж изни. когда вамъ взду 
м ается ; будете проводить время съ товарищами, сколько вамъ угодно; 
я не стану вамъ докучать ни упреками, ни з а м Ь ч а ш я м н .

КНЯЗЬ. А  в ы , — вы останетесь светскою лучезарною звездою,
украшешемъ н душею баловъ. Я никогда не буду вамъ въ этомъ 
м еш ать!. ..

ОБА вместе. Какъ вы милы! ( Подаютъ другъ другу р у к и ) .
КНЯЗЬ. О ! мы составпмъ примерную чету!
ГРАФИНЯ. Намъ станутъ удивлятся и завидовать!
КНЯЗЬ. 11 подражать даже, безъ сомнЬшя.
ГРАФИНЯ. Да, мы введемъ въ обычай домашшя уложешя!
КНЯЗЬ. А это прогрессъ, графиня!
ГРАФИНЯ. Мы у н р о ч н м ъ  п о к о й  в с е х ъ  ж е н ъ  и  м у ж е й  п а  с в е т е !

Это и з о б р е т е т е - ,  н а х о д к а !  Весь ч е л о в Ь ч е с к Ш  р о д ъ  б у д е т ъ  н а м ъ  з а  это »
благодаренъ!

ОБА вместе. Намъ воздвигнутъ статуи.
ГРАФИНЯ. Объ насъ разскажутъ потомству!
КНЯЗЬ. А что еще лучше, мы будемъ всегда счастливы, спокойны 

и согласны.
ГРАФИНЯ. Будемъ любить другъ друга, безъ всякаго лпцемер1я,

но влечепыо! . . .  отъ души!..
КНЯЗЬ. А хъ! скоро ли начнется для насъ это благополучие?
ГРАФИНЯ. Сперва надо кончить наше уложеш е!
КНЯЗЬ. А потому я продолжаю; слушайте. (Опять садит ся за с т о ль ) . 

« Статья шестая. Мужъ и жена остаются вполне свободны, —  сво
бодны, въ нолномъ смысле слова, избирать свои знакомства, развлечет», 
отношения . . .  даже . . .  {ост анавливает ся и смотришь на графиню).

ГРАФИНЯ (съ уемтьшкою). Д а ж е . . .  какъ бы это выразить?...*
Н у , да слово развлечете, но моему, все выраж аетъ! . . .

КНЯЗЬ (п ереб ива я) . Или позволяешь все подразумевать!...
ГРАФИНЯ. Да! Это многозначительное, эластическое  слово! Раз

в л е ч е т е —  ведь мы хорошо другъ друга ноннмаемъ? —  развлечете бу 
детъ значить и маленькое кокетство съ моей стороны, —  и маленькую 
ветреность съ вашей . . .  Разумеется,' дело никогда,, не дойдетъ до из
мены, о, нетъ! Боже упаси!.. Но почему-же намъ обоимъ отказаться отъ 
удовольств1я нравиться также и другимъ, когда мы уверены, что вечно 
будемъ нравиться другъ другу?...  И зъ  этого еще не елфдуетъ, чтобы
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мы не признавали правъ и обязанностей нашихъ. Но мы только хотнмъ 
навсегда истребить, уничтожить между нами ревность, эту несносную, 
глупую, неприличную ревность!... Ахъ! не даромъ мы оба огъ нея 
такъ пострадали! ..

КНЯЗЬ. Да! И вы, и я, мы оба пе даромъ были въ такой жес
токой школе!

ГРАФИНЯ. Главное, вы меня не станете ни ревновать, ни запирать!
К Н Я ЗЬ. А потому мы и пишемъ тотчасъ: « Статья седьмая. Ревность 

уничтожается, какъ чувство лишнее, вредное, даже обидное. Въ браке 
но сердцу не ревнуютъ.' Мужъ и жена клятвенно условливаются и обя
зуются никогда, ни въ какомъ случай, не ревновать одинъ другаго!..»

ГРАФИНЯ. Решено!...
К Н Я ЗЬ. Теперь, обозначивши наши обоюдныя права и утвердивъ 

наше взаимное сиокойсше, чтожъ еще остается намъ определить въ 
пашемъ уложенш?..

ГРАФИНЯ. Право, пе придумаю! Ахъ, да!..  Не ноложить-лн что- 
нибудь въ случай ссоръ?

К Н Я ЗЬ. Ссоръ, графиня?!! Помилуйте, да разве между нами мо- 
гутъ быть ссоры?..

ГРАФИНЯ. Если вы полагаете, что ихъ пе должно ожидать, т о . . .
КНЯЗЬ (спохватившись). А впрочемъ, пожалуй! Какъ знать? ( I fсто

рону). Покойная жена моя, бывало, придиралась ко всякнмъ пустякамъ, 
чтобъ заводить ссоры. Доктора говорили, что это происходило отъ ея 
нервовъ . . .  а такъ какъ очень мнопя женщины слабонервны и стало быть 
капризны, то не худо принять заранее своп меры. Все-таки это будетъ 
безопаснее . . .  (В слухь).  Конечно, графиня, вы всегда правы; вашъ 
светлый разумъ все нредвидитъ и везде умеетъ найти выходъ!... Я 
согласенъ; иоложимъ дружелюбно, какъ намъ вести себя въ случае 
ссоръ ..

ГРАФИНЯ. Разумеется, виноватый обязывается всегда делать пер
вый шагъ къ примирешю .. .  Онъ долженъ стараться загладить свою 
вину . . .  просить прощенья!..

КН ЯЗЬ. Прекрасно, графиня! Это доказывает!, ваше доброе серд
ц е! ..  Я наниса.гь нашу осьмую статью. Теперь нристунпмъ къ девятой!

ГРАФИНЯ. Къ девятой?.. (Думаешь.)  Что бы еще?..
КН ЯЗЬ. Не договориться-лн заранее, въ случае, нанрнмеръ, долговъ?
ГРАФИНЯ. Долговъ?! Помилуйте! Да разве о долгахъ можетъ когда- 

нибудь быть речь между нами? Вы богаты, я тоже; —  вы, разумеется, 
будете всемъ управлять, а я стану только завЬдывать своими булавка
м и ,—  и копечпо, васъ не разорю!
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К Н Я З Ь .  Какъ прикажете! Еслп вамъ эта статья пе нравится, 
такъ мы ее и с к л ю ч и м ъ .

ГРАФИНЯ (тоже спохват ивш ись).  А  впрочемъ . . .  бЬсъ лукавъ! 
можетъ случиться . . .  (всторону.) Ну, если мне вздумается заказать 
новую карету, —  если приглянутся вдругъ доропе брил.мянты . . .  
плп случатся каЕйе-пибудь необыкновенные расходы? Надо обо всемъ 
подумать!.. (Гром ко .)  Князь, вы правы, вы благоразумны и идете въ 
ногу съ вЪкомъ; вы, какъ говорятъ, п р а кт и ч н ы ! . .  Я вамъ повинуюсь, 
оапишите статью о долгахъ.

I _
К Н Я З Ь .  Ужъ она иаппсана, посмотрите!... ( Показываетъ си бу

магу .) Теперь, кажется, наши услов1я полны и ясны; т а т я ,  какими 
вы хотели ихъ видеть ! . . .

ГРАФИНЯ. О , д а ! да . . .  я теперь спокойна за свою будущность! .. 
Признаюсь, иначе, я никогда и пн за что не решилась бы на вторич
ный б ракъ !. . .  Вы сами знаете, какъ я была напугана первой несчаст
ной моей попыткой.

К Н Я ЗЬ . Да, я знаю, что вы было поклялись никогда опять не 
выходить замужъ; знаю, что вы оставались для всехъ недоступны н 
неумолимы. Мы знакомы ужо три года, встречались чуть не всякш 
Божш день, а вы до-спхъ-поръ не только не подавали мне никакой 
надежды, но п не хотели даже принять, или просто одобрить моихъ 
искашй . . .  Правда, вамъ тогда было пе до меня: вы тогда блистали въ 
модномъ свете, пленяли всехъ мужчннъ, уничтожали всехъ соперницъ... 
где вамъ было меня заметить?

ГРАФ ИНЯ. Признайтесь, что и вамъ тогда было не.до меня. Вы 
сами были такъ заняты, такъ поглощены шумными удовольсшямп 
света ! . . .  Вамъ было некогда любить!

К Н Я ЗЬ . Скажите лучше, что вамъ бы наскучило быть любимой 
мною! Надо было для моего счас'пя, чтобъ случай свелъ насъ здесь, 
въ глуши, въ деревне, куда вы пргЬхалп взглянуть на свое огромное 
.хозяйство . . .

ГРАФ ИНЯ. II где неожиданно нашла себе хозяина! . . .  Да, судьба, 
именно судьба все сама устроила, сблизила насъ, позпакомпла! . . .  Я и 
теперь еще подъ часъ не верю, что . . .

К Н Я З Ь  (ннзжно цгьлустъ ея руку) .  Что вы решились сделать 
меня столь счастлнвымъ?... /

ГРАФ ИН Я. Не то, но что я решилась изменить слову, которое я 
сама себе давала столько разъ, —  остаться навсегда вдовою.

К Н Я З Ь .  А  я-то? Разве я тоже не хвасталъ самъ нредъ собою, что 
буду жить и умру неисправимымъ вдовцемъ?
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ГРАФИНЯ. Но не равняйте себя со мною! Если вы и были не 
совсемъ счастливы съ вашей первой женою, такъ это потому, что она 
была слишкомъ молода, избалована; быть можетъ. взыскательна отъ 
неопытности, отъ излишней любви! Но ведь вы сами были много, мно
го виноваты! (Грозить ему.) Эго всЪмъ известно! Но я ! . . .  Я и те
перь дивлюсь, какъ вспомню мое терпенье.

К Н Я ЗЬ . Вы шли замуягь по принужденью?
ГРАФИНЯ. Какъ вамъ сказать? Я была почти ребенокъ, мне было 

шестнадцать легь . . .  Я, какъ теперь вижу, сидела за немецкимъ уро- 
комъ (и мне было очень скучно:), вдругъ, меня зовутъ къ матушке,—  
нду такъ, какъ была, въ своемъ классномъ переднике,— въ гостиной сн- 
дитъ какой-то важный старнчекъ, въ ленте; я присела, а матушка 
взяла меня за руку и говорить : «Вотъ твой женихъ».

К Н Я З Ь . И  в ы  с о г л а с и л и с ь ?
ГРАФИНЯ. Разве я знала, что можно было не согласиться?... 

Мне и въ голову не приходило такое неслыханное непослушание!... 
На другой день, мне завили букли; женихъ мой прнвезъ мне букетъ, 
нотомъ бри.шянты, — и недълн черезъ три отпраздновали мою свадьбу!

КН ЯЗЬ. I I  мужъ вашъ увезъ васъ тотчасъ въ деревню?
ГРАФИНЯ. На целый годъ!!. Дотомъ мы возвратились въ городъ. 

Но это было для меня почти все равно, что не выезжать изъ деревни: 
я никуда не показывалась! Дома мужъ мой никого не нринималъ мо
ложе пятидесяти летъ! Я была окружепа целыми веками, эго очень 
почтенно, но скучно очень. Правда, для меня отделали роскошный бу- 
дуаръ, гостиную на славу, но какъ все это мне казалось пусто! Правда, мне 
выписали чудесную карету изъ Лондона, подобрали серую четверню рыса- 
колъ, —  но въ этомъ блестящемъ экипаже я каталась только съ графомъ, 
для его здоровья, по Невскому, почти шагомъ, мимо другихъ, гуляющнхъ 
для удовольсшя. Правда, у насъ были абонированный ложи и во Фран- 
цузскомъ театрЬ и въ Итальянской опере, —  но графа, после обеда 
имелъ привычку снать, а когда бывало мы и соберемся въ театръ, 
то у него отъ музыки п освЬщешя делалась мигрень съ зевотою, и 
онъ тотчасъ увозилъ меня домой . . .  Наконецъ, позовугь пасъ на балъ 
къ какому-нибудь посланнику, сошыотъ мне самое нарядное бальное 
платье, иридетъ коаферъ, накодегь мне цветы, — я уберусь, оденусь,—  
но у графа откроется подагра, и мне надо раздеваться и оставаться 
дома!... Вотъ каково было мое житье! Судите -  Hie сами, —  могла 
ли я пе бояться втораго брака?

К Н Я З Ь . Графиня, я васъ не увезу въ деревню, кататься будете 
вы со .иною тогда только, когда удостоите меня чести вамъ со
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путствовать, а въ опору н на балъ я буду провожать васъ, хоть каж
дый вечеръ, если вамъ только будетъ угодно! Видите, что вамъ нечего 
меня бояться!...  Такъ поднишите-же за одно наши услов1я и уткерж- 
деше моего счастья. (Подаешь ей бумагу и  ведешь ее къ ст олу .)

ГРА Ф И Н Я . Дайте еще подумать! . . . Но . . .  я слышу стукъ экипажа... 
( Бгъжитъ къ окну .)  Кто-бы это могъ быть? А , это моя соседка, 
Марья Сергеевна . . я узнала ее допотопную коляску, по стуку всехъ 
ея рессоръ!...  Боже M oii! я и забыла, что звала ее сегодпя об1;дать! . . .

К Н Я З Ь .  Какая скука! . . .  Самая пустая женщина! . . .  Болтунья! . . .  
II какъ нарочно, нынче ! . . .  в ъ  такой ден ь!.. .  Вдвоемъ, намъ было такъ 
хорошо!... Намъ еще такъ много оставалось досказать другъ другу, 
намъ нужно было поговорить и о д е л е  . . .  Ахъ, это неспосно!

ГРАФ ИН Я. Чтб-ж е д ел ать? . . .  СосЛ;дка! нельзя-же было ея не при
гласить?

К Н Я З Ь .  Что добраго, заберется съ утра и останется па ц е л ы й  
день!

Г Р А Ф И Н Я . Имейте немного терпенья! . . .  Впрочсмъ, вы зн аете , она 
довольно смешна, и ни чуть не въ тягость, потому-что съ нею можно 
не церемониться,

К Н Я З Ь  (поглядгьвъ въ окно). Да она не одна!...  Кто с ъ п е ю ? . . .

Г Р А ф И Н Я . Верно мужъ ея . . .  этотъ толстый полковникъ въ от

ставке, что всегда разказываетъ про свои сраженья, такой добрый 
человекъ.

К Н Я З Ь .  Н етъ , это не онъ . . .  это ихъ родственникъ, А леш а' Ахъ, 
какъ скучно >

ГРАФ ИН Я. Алеша, просто, мальчпкъ, дитя, на него и внимапья не
чего обращать.

К Н Я З Ь .  Н о  о н и  б у д у т ъ  н а м ъ  м е ш а т ь  г о в о р и т ь  ч и с т о с е р д е ч н о ,  з а 
н и м а т ь с я  н а ш е ю  б у д у щ н о с т н о ,  н а ш и м ъ  с ч а с т 1 е м ъ  . . .

ГРАФ ИН Я (ласково). Полноте, разве счастью можно м еш ать? . . .  
Будьте мнлы, вооружитесь терпеньемъ и любезностью, примите благо
склонно мопхъ гостей! Но и я пе ждала ихъ такъ рано, я еще не 
одета; пойду скорее кончить свой туалетъ, а вы похозяйничайте здесь 
за меня, встретьте пргЬзжихъ. Ведь надо-же вамъ привыкать распоря
жаться вместо меня!

К Н Я З Ь . З а  это слово, —  я готовъ на в с е ! . . .  (Цгьлуетъ ел р у к у ) .
ГРА Ф И Н Я  (идешь и возвращается).  Я и забыла . . .  Ради Бога, 

князь, никому пн слова объ нашемъ намеренш! Чтобъ все это покуда 
оставалось между нами!
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К Н Я ЗЬ. Эго почему?... Разв1; вы боитесь показать нмъ, какъ я 
счастлнвъ?

ГРАФИНЯ. О нЬтъ, —  но знаете, это тотчасъ разнесется, на1>дутъ 
съ поздравлешямп . . .  Ми1: будетъ неловко!.. Не лучше-лн намъ однимъ, 
намъ двоимъ только знать о нашей тайнЬ?..

К Н ЯЗЬ. Приказывайте! мой долгъ и мое удовольсше вамъ во всемъ 
повиноваться. ( Она уходит ь, онъ ее провожаешь и цгьлуетъ 
еще разъ у неп р у к у .)

II.

К НЯЗ Ь  И М А Р Ь Я  C E P T t B H A ,  которая входпп, съ АЛЕШЕЙ.

МАРЬЯ СЕРГ’БВНА' (она говорить громко, ртьзко; смгьещся 
безпрсстанпо, дтьлаетъ жесты, одгита изысканно, манерится , 
однимъ словомъ, провинциальная франтиха и т оперка , впро- 
чемъ миловидная собою) Chere comtesse, bonjour! Мы немножко 
рано, я . . .  я была такъ нетерпелива . . .  J ’ai eu envie de vous voir!.. 
Ми1; надо вамъ разсказать . . .  ( Оглядывается .) Но ея нЬтъ?...  ГдЬ-же 
графиня?

КНЯЗЬ (выступая). Графиня сейчасъ придетъ, Марья СергЬвна; 
она еще одевается и поручила мнЬ щнягную обязанность васъ принять.

МАРЬЯ СЕРГБВНА. Скажите! А я совсЬмъ не ожидала васъ здЬсь
встретить. Я думала, что вы уже убхали въ Петербургъ?

АЛЕША (съ недовольнымъ видомъ). Какъ же вы могли это ду
мать, кузина, когда вы еще вчера вечеромъ встретили К н я з е в а  охотни
ка и распросили его обо всемъ, что его баринъ д^лаетъ; узнали, что 
князь зд’Ьсь, и не думаетъ никуда собираться?

МАРЬЯ СЕРГ’БВНА. Молчи, повеса! ты всегда болтаешь, Богъ вЬсть 
какой вздоръ. Vous radotez, petit garcon!

АЛЕША, Petit garcon —  эго вы теперь такъ говорите; но вы 
вы очень хорошо знаете, что мн1; скоро будетъ девятнадцать л1;тъ.

МАРЬЯ СЕРГЪВНА. Девятнадцать! (См1ъется)\ Восьмнадцать толь- 
ко-что минуло, тому назадъ двЪ недели! ..  П хоть-бы я знала, что
князь еще въ своемъ пом’Ьсть’Ь, какъ-же мнЬ было надеяться встретить
его зд-Ьсь, у графини?

АЛЕША ( вполголоса, но такъ , что всгьмъ слышно). Не знали!., 
а для кого-жё выписывали новую шляпку изъ губернскаго города?... 
А для кого же торопились такъ, что мы дорогой чуть голову ceoft не
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сломали?.. ( П о д хо д и т ь  къ окну).  Вотъ, лошади и теперь еще не 
отдохнуть! . I- все въ мыл*!

М А РЬЯ С ЕРГВЕ ВНА  (заж имаеш ь ему р о т ъ ) . Молчать, говорю вамъ, 
Monsieur Lolo! ( К н я р ю . )  В ы , пожалуйста, его не слушайте и не 
верьте ему!

К Н Я З Ь .  Помилуйте, я пе такъ глупъ и не такъ самолюбивъ!
М А РЬЯ  С ЕРГВ В Н А  (ж еманно).  Помилуйте . . .  вы слишкомъ горды, 

напротпвъ!
К Н Я З Ь .  Гордъ! Марья Сергеевна . . .  это почему? Когда и съ к!;мъ 

я гордился? скажите, прошу васъ покорно!
М А Р Ь Я  С Е Р Г Б В Н А . Боже мой! ..  Да со всеми, кажется! Весь у-Ьздъ 

зато на васъ въ прегензш, вы ни на кого вниманья не обращаете, 
вамъ ни до кого нетъ д е л а !

К Н Я З Ь  (учт иво , по уклончиво).  Потому-что никому в о  мне нетъ 
надобности! Я здесь чужой, пр1езжш, на время...

М АРЬЯ СЕРГ 'БВН А. Вы в с е  л е т о  з д 'Ь с ь ,  и  н е  з а г л я н у л и  н и  к ъ  к о м у  
и з ъ  с о с е д е й  . . .

К Н Я З Ь .  Я такъ занятъ своими делами!
М А РЬЯ СЕРГ 'БВН А. Вотъ эго подлинно прекрасно!.. . .  Д елам и !. .  

( См/ьетсп .) Занимаетесь своими делами, когда вы безвыездно у 
графини! ..

К Н Я З Ь .  Мы съ нею соседи, черезполосные владельцы, —  у  насъ 
теперь идетъ размежеванье!

М А РЬЯ  СЕРГ'БВНА. Полюбовное, конечно?..
К Н Я З Ь .  Какъ  я вамъ благодаренъ, Марья Серг1;вна, за это мило

стивое внимаше! З а  заботу вашу о д-Ьлахъ моихъ! •
М А РЬЯ . С ЕРГ 'БВНА. В ним анье ,  вы сказали? Мое вниманье  къ 

вам ъ?..  Да кто-ж е  вамъ сказалъ, что я вами занимаюсь, что я забо
чусь о д’Ьлахъ ваш пхъ?..  Не все-лп  мне равно?

К Н Я З Ь .  Извините, Марья СергЬвна, я такъ думалъ, по вашпмъ 
распросамъ!

М А РЬЯ  С Е Р Г 'Б В Н А . Это все впноватъ эготъ несносный болтушка, 
мой двоюродный братецъ; это его глупыя шутки!..

А ЛЕШ А. Вотъ целый часъ, какъ я молчу!.. Но когда дамы сами 
такъ неосторожны, что не могутъ скрыть своихъ чувствъ, что . . .  что . . .

М А РЬ Я  С ЕРГЪ Е В Н А  (живо его перебиваешь и  передразниваеш ь).  
Ч т о .. .ч т о .  . .П ож алуйста, не слушайте его, князь! Алеша реоенокъ. . .  
повеса . . .

К Н Я З Ь .  Но, быть можетъ, онъ намекаетъ на кого-нибудь, —  на 
котораго вы не стали бы сердиться?..
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МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (живо). Какъ? кто? Что вы хотите ска .ап .9 .
К Н Я ЗЬ . Л то, что, вероятно, у васъ есть много других-!, по

клонником., и можетъ быть, одшп. изъ инхъ вали предпочтен!??..
МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (ст, недовольнымъ видом7,)'. А . . .  голгло-то !.. 

Вы, думаете?.. И !  возможно-лн здесь, въ глуши, к а т е  здесь 
поклонники? П ровитцалы ! ! . .  Да я бы ни на кого изъ пихъ и не по
смотрела !.. .

К Н Я З Ь .  А вы, Марья СергЬвпа, конечно не зд еш тя?  Вы пзъ 
Москвы?..

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. НТ.тъ-съ! ..  То есть . . .  бабушка моя родилась 
въ МоскМ;, а маменька проезжала черезъ. Одессу; ято правда, что я 
сама . . .  никогда не выезжала отсюда . . .  по все-таки, з н а е т е . . .  Ну, 
бабушка изъ Москвы, а маменька моя проезжала черезъ О д ессу . . .  
Словомъ, мн'Б здешше все страхъ какъ не нравятся, и даже просто 
противны!

АЛЕША (злобно). Давно-ли? разв1; вы забыли, кузина, последнюю 
ярмарку, гд1; вы такъ любезничали съ отсгавнымъ уланомъ?..

МАРЬЯ СЕРГ’Б В Н А . Нздоръ! вздорь! я надъ ннмъ только смея
лась !..

АЛЕША. А балы въ губернскомъ собраньТ., г д е . . .
МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (сердито). Да перестанешь-лп ты ? ..  Я  никогда 

не стану брать тебя съ собою въ гости! Ты мне надоелъ! (К н язю .)  
Ахъ, кстати! васъ не удивляетъ, что мы npiexa.ni съ ннмъ вдвоемъ? 
Что меня мужъ такъ отпустилъ?..

К Н Я ЗЬ . Н етъ! А почему бы мне удивляться?..
МАРЬЯ СЕРГИЕВНА. Да разве вы забыли, что мои мужъ никогда 

не отпускаетъ меня одну? что онъ таскается за мною везде, какъ 
тень . . .

К Н Я ЗЬ  (улыбаясь). Ну. эта тень, признаться, довольно здоро
в а я , —  полковнпкъ настоящш богатырь!.. А въ самомъ деле, какнмъ 
образомъ иетъ его съ вами?

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. О! не боитесь, онъ сейчасъ отыщется! Впро- 
чемъ, это целая история! Надо вамъ сказать, что мой мужъ ужас
но какъ любить все свои старыя воеиныя прпвычки, и вообра
жаешь, что онъ все такой-же, какнмъ былъ назадъ тому двадцать 
летъ. Онъ все еще пробуешь иногда надевать свой старый военный 
сюртукъ, который ему не сходится, и все ездптъ верхомъ на прежней 
своей лошади, которая нодъ нимъ ужъ едва двигается. Онъ даже за- 
бываетъ, что у него нога прострелена, и разыгрываетъ молодца. Вотъ 
на-примеръ сегодня, когда я объявила, что сбираюсь сюда, онъ, какъ

1C ТТзяиитя Словесность.
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всегда у насъ водится, сталъ прежде меня отговаривать, уверялъ, что 
жарко, что далеко... Но когда я ужъ чего нибудь захочу, то быть по 
моему!.. Я пастояла и велела заложить нашу венскую коляску . . .

Е Н Я ЗЬ  ( стараясь удержаться отъ емтъха). А !  она в'Ьнская?
МАРЬЯ СЕРГЕЕВНА. Да, ее купплъ мой дедушка, отъ какого-то 

очень знатнаго барина, который ее нарочно выписывалъ изъ Вены! 
Ужъ конечно, такой другой не сыщется въ целой губершп!

Е Н Я ЗЬ (съ уемгыикою). Я и самъ того-же мнешя, Марья Cep- 
гЬвна! Но продолжайте истбрпо ващихъ походовъ.

МАРЬЯ СЕРГЕВНА. Да вы сами все перебиваете! Ну вотъ, я и 
велела заложить коляску, —  а мужъ мой, (смтьется) вообразите! 
кричигъ, чтобъ оседлали его парадера . . .  Я говорю: какъ можно, 
пятнадцать верстъ ехать на такой лошади, которая безнрестанно споты
кается и отъ старости едва таскаетъ ноги . . .  А онъ уверяетъ, что она 
еще очень свежа и даже иногда горячится. Такъ и отправился, не 
смотря ни на как1я отговорки! А знаете-ли, сколько летъ этой лоша
ди? ведь она ему сослужпвецъ, онъ на ней былъ при этомъ сра
жены! . . .  какъ бишь его зовугь?.. Куликовскомъ, что-ли, онъ все 
о немъ говорить?..

ЕН ЯЗЬ (смтьется). На Куликовской битве!.. Нетъ, ужъ извините, 
Марья Сергевна, —  этому елпшкомъ давно, —  ни лошадь, ни всад- 
пикъ не были бы живы до-сихъ-поръ!

МАРЬЯ СЕРГЕЕВНА. Ахъ! вы все смеетесь! как1е и вы тоже не
сносные ! Вотъ лучше бы мне помогли припомнить . . .  сраженье подъ . . .  
на . . .  Причемъ-же? Какъ бишь его?.. Мужъ мой все объ немъ 
толкуетъ всякому встречному!.. Какъ бишь?.. Мудреное такое имя!., 
я знаю, что на а начинается!..

АЛЕША (смтьясь). Аустерлицъ?!..
МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Ну, да, именно, Аустерлицъ!
Е Н Я ЗЬ . Опять прошу извинить меня, Марья Сергевна! Сражеше 

это происходило тому гораздо более двадцати летъ, а ведь вашему му
жу всего только сорокъ!

МАРЬЯ СЕРГЕВНА. Ахъ, какъ вы мне надоели съ вашими разече- 
тами!.. Да не все-ли мне равно? .и вамъ тоже?.. Я вамъ говорю, 
какое-то сражеше на а . . .  Вотъ Алеша знаетъ, да сказать не хочетъ! 
Все только меня сердить хотятъ!.. ( Топаетъ ногою).

АЛЕША. При взятш Ахульго, на К авказе!
МАРЬЯ СЕРГЕЕВНА. Ну да, да, да! Ахульго! я такъ и хотела 

сказать . . .
2



КНЯЗЬ. Вотъ это другое дело! Ну, что-же мужъ вашъ и его 
лошадь?

МАРЬЯ СЕРГЕЕВНА. Да то, что они н поехали себе шагомъ, -а мы 
съ Алешей сЬли въ коляску, да, съехавши съ горы, и велели нустпть 
рысью; вотъ мой мужъ и сталъ отставать. Однако все кричитъ намъ: 
«Ступайте, догоню! ступайте!» Наконецъ я велела ехать во всю прыть, 
тогда онъ закрпчалъ было намъ: «стой, погнше!..» Но мне ведь все 
равно; ужъ какъ я разъ чего захочу, то пусть онъ тамъ кричитъ 
себе! Мы поскакали, онъ остался, и скоро мы его совсемъ потеряли 
изъ виду (см/ьется). Онъ и теперь, я думаю, плетется все шагомъ! 
умора, просто умора!..

К Н Я ЗЬ . Бедный иолковннкъ! да онъ очень устанетъ . . .  мне
жаль его!

МАРЬЯ СЕРГЕВНА. И ,  н и ч е г о !  о н ъ  н р и в ы к ъ ! . .
К Н Я ЗЬ. Л вамъ его не жалко, въ такой жаръ?. ,* Онъ для васъ 

такъ добръ, такъ васъ любить . . .
МАРЬЯ СЕРГЕВНА (жеманно). Еще бы!!., такъ и должно!.. Мне 

что его-жалеть?.. Охота ему щеголять на скакуне! Я думаю, онъ и 
къ обеду не дотащится! тЬмъ лучше для насъ, тЬмъ хуже для него! 
(Слышенъ топотъ лошади, Ллеша идет/6 къ окну).

АЛЕША. Совсемъ нетъ, вотъ онъ!
МАРЬЯ С ЕРГевН А . Какъ-же это такъ скоро? не можетъ быть!
АЛЕША. Да онъ не на своемъ парадере . . .  тоть верно сталъ на

дорог*. Онъ на почтовой!.. Верно взялъ проездомъ на станцш у смо
трителя! Онъ едетъ къ крыльцу и очень усталъ.

МАРЬЯ СЕРГЕВНА. Ахъ, какъ нестерпимо!.. Будетъ теперь раз- 
сказывать намъ своп прпключешя. Князь, хотпте-лп меня избавить 
отъ его жалобъ? Уйдемте куда-нибудь!., пожалуйста, уйдемте!.. Спа
сите меня! .

К Н Я ЗЬ. 'Охотно, да куда-же намъ уйти?..
МАРЬЯ СЕРГЕВНА. Въ садъ!.. въ паркъ .. куда-нибудь! Пойдем

те, я ни за что въ Mipe не останусь здесь теперь . . .  побежпмъ ско
р ее ! . .  Алеша, а ты, если онъ спросптъ, скажи, что мы на фермЬ; онъ 
отправится туда, —  а оттуда ужъ выберется пе скоро. У  него страсть 
разсматривать чужое хозяйство! Князь, бЬжимъ! (Беретъ князя  подъ 
р у к у , и бтъжитъ съ ннмъ ев садъ).

18 Изящная Словесность.
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АЛЕША и ПОЛКОВНИКЪ П У Ш К А Р Е В Ъ .

ПОЛКОВНИКЪ (очень т олст ы й, въ воепномъ сюртукть, безъ эпо- 
лешъ, съ ногайкой въ рукгь, говорить густымъ басомъ, смтьется 
очень громко, eoo6w,e веселый малый и  добрякъ, входить съ шу- 
момъ, запыхавшись п  к р я х т я .  Онъ прихрамываешь на одну ногу). 
Уфъ, прахъ возьми!., я насилу . . .  ахъ! что за пыль! (К аш ляеш ь , 
сморкаешь, чихает ся ).

АЛЕША (подходя къ нему). Полковникъ, что вы? не случилось 
ли съ вамп чего?

ПОЛКОВНИКЪ. Вотъ люблю! —  не случплось-лп чего?., а ты д у 
маешь, братъ, это шутка, въ такой жаръ, и съ такою пылью про
ехать десять верстъ маршъ-маршъ?..

АЛЕША. Да зачемъ-же вы торопились?
ПОЛКОВНИКЪ. ЗачЬмъ торопился? Какъ зач!шъ? затемъ . . .  ну, 

чтобъ пргЬхать! . .  Да ведь ты не знаешь, братъ, что со мною случи
лось? Ведь Мустафа нодо мной сталъ . . .  я долженъ былъ оставить 
его на дороге.

АЛЕША. Да, я виделъ, что вы на какой-то разгонной . . .  Но какъ 
вамъ было поспевать за нами на старомъ М у стаф е?-

П ОЛ К О В Н И К Ъ .. Эхъ, братецъ, ты въ этомъ деле ничего не разу
меешь ! Мустафа совсемъ не старъ, напротпвъ, разве слпшкомъ го- 
рячъ! Мустафа копь славный, бывалый; онъ знаетъ меня, а я его;.три 
похода вместе сделали, весь Дагестанъ прошли насквозь, на всей линш 
перебывали, Ахульго взяли ,— и мало-ли еще чего? Свыклись, братъ, 
съ нимъ и не то бы еще сделали, если бы не нога моя проклятая, да 
не пуля этого чеченца некрещенаго! Да вотъ беда, нынче депь та- 

• кой жаркой выдался, солнце, пыль, да и я-то въ семь летъ отставки 
немного потяжелелъ. Сначала мы за вамп поспевали> но...

АЛЕША. Да, покуда мы шагомъ ехали, а потомъ вы и стали от
ставать ! ..

ПОЛКОВНИКЪ. Ведь я крпчалъ, махалъ; н е т ъ ,  п не оглянулись!
АЛЕША. Вы намъ кричалп ехать живее.
ПОЛКОВНИКЪ. Пустяки, я хотелъ васъ остановить! ..  А  гдЬ-же 

Маша?
АЛЕША. Она въ саду.
ПОЛКОВНИКЪ. Съ графинею?
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АЛЕША. Нетъ, мы графини еще не видали, она одевается. Кузи
на пошла съ княземъ Светозерскимъ, съ эгимъ франтомъ изъ Пе-• I
тербурга!..

ПОЛКОВНИКЪ. Вотъ какъ! съ княземъ, да!.. ну, а ты-то чтожъ съ ними?
АЛЕША. Меня не пригласили.
ПОЛКОВНИКЪ. Не пригласили . . .  вотъ что . . .  молодъ-молодъ . . .  а ты 

и надулся?.. Ребенокъ, ребенокъ! (Смтьется).
АЛЕША. Я ? . ,  нисколько!.. Я  остался . . .  потому . . .  нотому-что я 

жду хозяйку дома и нахожу, что очень неприлично уйти гулять, не ви
давшись съ нею. >
, ПОЛКОВНИКЪ. Х мъ!.. это значить, ты очень сердить!.. Или, мо
жетъ страстишка? А ?  хозяйка-то молоденькая, хорошенькая, такая 
тонная . . .  что, угадалъ?

АЛЕША. Нисколько! Я не влюбленъ и не сержусь . . .  Всякш во- 
лень забавляться —  где и какъ ему угодно!.. Мн1:-то что?

ПОЛКОВНИКЪ. Что ни говори, а ты сердигъ . . .  взб'Ьшенъ!.. Внро- 
чемъ, точно, есть за что!.. Взрослаго человека ститаюгъ мальчикомъ... 
Это и я-бы не вынесъ! Когда ты одннъ, тобою занимаются. А теперь, 
npiexa.ib франтъ изъ Петербурга, знатный князь, молодецъ —  такъ 
вотъ тебя и въ сторону, молодь-моль! —  и забраковали!..

АЛЕША. Полковникъ! я никому не позволю себя забраковать, а еще 
меньше шутить съ собою!

ПОЛКОВНИКЪ. Да ты и на меня нападаешь! на защитника и со
юзника своего?.. Что ты это?.. Разве не я всегда стою за тебя, и 
держу твою сторону, когда вы съ Машей спорите? Полно, братъ! Это 
не хорошо, эго нротпвъ всякпхъ правилъ!.. Нетъ! ты лучше послу- 
шай-ко меня! Я тебя научу, какъ заставить считать себя за настоя
щего мужчину. Знаешь-лн ч т о ? — приволокнись къ графине!

АЛЕША. Да я никогда не посмею... Это невозможно!.. Графиня 
такая светская, блистательная дама . . .  а я? .,  что я передъ ней?..

ПОЛКОВНИКЪ. Смелость городаберетъ! Стоить только съ духомъ со
браться! И тебе тоже будетъ честь и слава, если ты успеешь хоть 
сколько-нибудь обратить на себя внимаше модной, знатной дамы. Что 
станутъ говорить въ уездномъ город*! подумай-ко!.. А съ какнмъ ува • 
жешемъ будутъ па тебя глядеть твои сослуживцы!.. Ухъ! я воображаю! 
Скажутъ, что ты ея женихъ!

АЛЕША. Да разве они узнаютъ?.. Но мне ведь все равно! я не 
фатъ какой-нибудь...

ПОЛКОВНИКЪ. Узнаютъ-ли? Да постарайся только, чтобъ тебя 
графиня пригласила погостить къ себе на неделю, или повезла-бы те-
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бя хоть разъ въ своемъ экипаж* кататься но селу, такъ я нарочно 
съезжу въ городъ, н самъ всемъ разскажу! Да, всемъ!..

АЛЕША (нерешительно). Вы думаете?... Впрочемъ, мне и это 
все равно!..

ПОЛКОВНИКЪ. Молчи, вотъ идетъ графиня! Смотри-же, я твой по- 
мощникъ! Живо, не po6*ii!v.. Можетъ, и въ самомъ деле въ женихи 
попадешь.

IV.
I

ТЪ ЖЕ  И ГРАФИНЯ.

ГРАФИНЯ (она въ прежнемъ из'ящномъ упгренне.иъ платыь, 
голова ея причесана изысканно, но безъ чепчика, 
а къ волосамъ приколотъ евгьжш цвгьтокъ, и  та- 
кои-ж е у пояса). Здравствуйте, милая Марья )Сер- ' 

гевна!.. Да где-же она?...  а! полковникъ, добро пожаловать, вы 
здесь рЬдкШ, но щпятный гость! Monsieur Alexis! очень рада васъ в и 
деть! Но разве вы одни? (Оглядывается). Где же Марья Сер
гевна ?

ПОЛКОВНИКЪ. Убежала, говорятъ, въ садъ; ей не сидится на 
месте, ужъ она у меня такая походная жена.

ГРАФ ИНЯ. Какъ убежала . . .  одна?-... II вы ее не проводили, гос
пода?... Это не по-рыцарекп! Mr. Alexis, разве такъ съ дамами но- 
ступаютъ?

АЛЕША (съ намтъренгемъ). О, ие безноконтесь, графиня! съ нею 
есть рыцарь . . .  она ycnt.ia пмъ запастись!

ГРАФИНЯ. А  ктожъ бы, это?...
1 * s.

АЛЕША. Вашъ иетербургскш гость, князь Светозерскш!

ГРАФИНЯ. Такъ чтбжъ? одинъ другому не мешаегъ, и вы пошли 
бы съ своею прекрасною кузиною! Ведь вы обыкновенно при пей 
неотлучно: что-же такое сегодня случилось?

ПОЛКОВНИКЪ. Ахъ, какъ я радъ, графиня, что вы одного мн*шя 
со мною! Я только что говорилъ'Алеше, что онъ, верно, въ ссоре съ 
моею женою, но Онъ не хогЬлъ признаться.

АЛЕША (обиженный, всторону, полковнику).  Полковникъ, я 
ужъ замечалъ вамъ, что ташя шутки неуместны . . .  что он* мне не 
нравятся . . .  вёдь я, однакожъ, не ребенокъ, чгобъ меня дразнили! 
(Громко). Графиня, я оттого ие пошелъ съ моей кузиною, что, ,
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право, пр1ехавши съ нею вдвоемъ въ коляскЬ, успЬлъ съ нею нагово
риться, и къ тому-же . . .  (Останавливается).

ПОЛКОВНИКЪ. Къ тому-же, графиня, или, лучше сказать, не къ
тому-ж е,  а главною, единственною причиною его удержавшею, которую
онъ сказать теперь передь вами не смеетъ, то, что онъ выжндалъ ва 
шего выхода, чгобъ первый иметь -честь вамъ поклониться.

ГРАФИНЯ. Въ самомъ деле?.... Эго очень мило съ вашей стороны, 
Mr. Alexis!

АЛЕША. Точно такъ, графиня; кроме того .. ( опять останао- 
ливает ся). -

ПОЛКОВНИКЪ. Кроме того, что онъ, уважая въ особе вашей хо
зяйку дома, где имеетъ честь быть принят ь, хотелъ доказать вамъ свое 
ycepjiie, — онъ еще съ особепнымъ нетернЪшемъ ожидалъ удоволь^ 
ств1я васъ видеть, потому что . . .  (Алеша дергаешь его сзади за 
рукавъ, чтобъ онъ замолчалъ).

ГРАФИНЯ. Нетерпенье меня видеть?... Нетъ, нолковнпкъ, это ужъ 
слишкомъ! Позвольте вамъ сказать, что вы преувеличиваете выражеше 
мыслей вашего родственника!

ПОЛКОВНИКЪ. Клянусь честно, ваше Ыятельство. Да разгромить 
меня опять чеченская пуля, какъ подъ Ахульго, еслн это не сущая 
правда! Я только передаю то, что онъ говорнлъ мие сейчасъ самъ, 
а передъ вами выразить не смеетъ. (Алеша дтълаетъ знаки нетер- 
пгънгя)

ГРАФИНЯ (с.чтьпсь). А ! . . .  вы уполномоченный?... Но еслн и такъ,
то вы, кажется, перешли за черту вашей доверенности . . .  Я вижу, что 
вашъ доверитель делаетъ вамъ знаки, которыхъ вы не хотите заметить, 
и которые останавлнваютъ мое самолюб1е, еслибы оно и вздумало 
слишкомъ занестись!

ПОЛКОВНИКЪ. Какъ, графипя, что такое?...
АЛЕША (выступаешь отчаянно). Графиня! я точно . . .  хочу 

остановить полковника, потому- что я знаю, какъ онъ . . .  какъ его 
шутки . . .

ГРАФИНЯ. Вотъ видите, нолковнпкъ, отъ васъ отказываются, это 
шугкп, говорятъ ..

АЛЕША (въ qеличаишемъ с.иущент). Ради Бога, графиня, поз
вольте мие вамъ объяснить!. . Это не то ! . . .  я хотЬлъ сказать, что 
нолковнпкъ привыкъ надо мною вечно шутить, но что оиъ ни мало не 
зиаеть, ие нонймаетъ, не можетъ понять, почему . . .  почему я хотелъ 
иметь честь остаться здесь . . .  Я, по приказание вашему, занялся тЬмъ 
романсомъ, который вамъ нравился и къ которому вы намедни хотели



подобрать музыку... Вотъ онъ, я его привезъ . . .  (Вынимаешь г1зь кар
мана свертокъ, завязанный ленточкой, и  подаешь ей).

ГРАФИНЯ. Какой романсъ?.. Ахъ, да, тотъ, что былъ въ журнал* 
(разсматриваеть его). Ч ья-ж е это музыка? ГдЬ вы ее отыскали?

АЛЕША. Я ея не отыскалъ, графиня . . .  я . . .
ГРАФИНЯ. Такъ кто-же вамъ ее сочиннлъ— зд*сь, въ деревн*?..
АЛЕША. Я самъ, графиня . . .  желая уводить вамъ . . .  вчера вечеромъ 

задумался, фантазируя на фортепьяно, и нашелъ нечаянно могивъ...
ГРАФИНЯ. В ы  с а м и ?  Я  н  н е  з н а л а ,  ч т о  в ы  м а э с т р о ,  с о ч и н я е т е  р о 

м а н с ы  !
АЛЕША (невольно). Я и самъ не зналъ!.. Это такъ случилось... 

Я . . .  я думалъ о . ..
ГРАФИНЯ. О  к о м ъ - ж е ?  П р и з н а в а й т е с ь . . .  (Т и х о , показывая на п о л 

ковника). Я  в а м ъ  н е  и з м е н ю .  Мнгь в ы  м о ж е т е  п о в а р и т ь  в а ш у  т а й н у ! . .  
Для к о г о ? . .

АЛЕША. О совс*мъ не для кузины!
ГРАФИНЯ. Какъ! не для нея? для кого-же?

АЛЕША (умоляющимь голосомъ). Ахъ, умоляю васъ, графиня, не 
требуйте, чтобъ . . . ✓

У .

Д вери  раст воряют ся сь шумомъ, Марья Серггьвна вбтаетъ, 
не обращая ни па кого вниманья, и, громко хохоча , бросается въ 
кресла, потомь снимаешь быстро свою ш ляпку и бросаешь ее въ 
уголь; немного погодя, входить князь, также поеппшно и со 
емтьхомъ.

Tt JKE ,  М А Р Ь Я  СЕРГЪВНА,  КНЯЗЬ .

М АРЬЯ СЕРГ’БВНА (громко и долго хохочешь). Ну, ужъ князь! 
вздумалъ меня бФгомъ догонять!.. НЬгь, извините! со мной не легко 
спорить въ прыткости! Я въ горЪлки всегда вс*хъ опережаю и меня 
никто не поймаешь.

КНЯЗЬ (входя , запыхавшись). Ну, Марья СергЬвна! Замучили вы 
меня, можете похвастать, —  я не помню, съ какихъ поръ ужъ я такъ 
не б*галъ! (Оборачивается, видитъ полковника и  жмешь ему 
р у к у ;  оба раскланиваю т ся).

ГРАФИНЯ. Что такое? У васъ скачка пЬшкомъ. Slelple—chase!

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (поспгыино вставая). Ахъ, chere comtesse,
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извините, я васъ не видала. Какая я дура, ветренница!.. Простите-ли 
вы меня?..

ГРАФИНЯ (идешь къ ней и ласково обнимаешь). Полноте, милая 
Марья Сергевна, между соседями, что за' церемоши. Мне бы следо
вало передъ вами извиняться въ моей неисправности; я не была еще 
готова, когда вы npiexa.in, и не могла выдти въ гостиную, чтобъ
васъ принять!.

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА ( обмахиваясь платкомъ). Это мы виноваты: 
забрались къ вамъ слишкомъ рано... Алеша говоригъ, что еще я на
кануне, съ вечера, велела заложить экипажъ, чтобъ не опоздать... Но 
я ушла въ садъ, не дождавшись васъ, и . . .

ГРАФИНЯ (ласково). Вы знаете, что меня нельзя ничемъ такъ
утешить, какъ обращаясь у меня безъ всякаго принуждешя; вы пре
красно сделали, что провмнсь по саду, вы теперь ташя свеженьшя, 
хорошеньшя. Это къ вамъ такъ пристало!

КНЯЗЬ. Прошлись, говорите, вы графиня?.. НЬтъ, не такъ! ска
жите лучше, что меня Марья Сергевна заставила весь садъ пробе
жать, да еще какъ —  во весь духъ! я насилу добрался до дому!

ПОЛКОВНИКЪ. Это она всегда такъ ...  Она страхъ какъ .иобитъ бе
гать... Она дома целый день бегаетъ!..

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Ахъ! это вы? какими судьбами? Я васъ не
ожидала такъ скоро

ПОЛКОВНИКЪ. Нечего делать, перемепнлъ лошадь; ведь за тобой 
пе поспеешь.

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Кто-же васъ нросилъ поспевать? (Князю). Ну, 
князь, пари мое я выиграла.

КН ЯЗЬ (дтълаетъ ей знртъ). Да . . .  вы победили'.

ГРАФИНЯ. Какое пари?.. Вы спорили, кто кого неребежигъ?

КНЯЗЬ (принуждено). Да, —  мы спорили...

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (э/сиво перебивая). Нетъ, это не такъ! Надо 
разсказать, какъ было. Вотпервыхъ, мы ушли отсюда...

КН ЯЗЬ. То есть, вы мепя увели, Марья Сергевна!

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Эго все равно!.. Мы ушли, потому-что Алеша 
внд'Ьлъ, какъ подъезжалъ мой мужъ, и я не хотела слушать неизбеж
ные разсказы...

ПОЛКОВНИКЪ. Ахъ ты шалунья! такъ это ты нарочно...

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Разумеется, нарочно! Довольно съ меня и дома 
васъ слышать и видеть, а то cuie, въ гостяхъ, и . . .  (взглядывая зна
чительно на князя)  и когда есть съ кемъ npiaTjrfce провести вре-
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м я!.. И такъ, мы убежали въ садъ, тамъ князь предложилъ мне по
качаться на качеляхъ.

ЕНЯЗЬ (которому все время было неловко).  Опять не совсемъ 
такъ, Марья Сергеевна; вамъ самимъ вздумалось покачаться !

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Ахъ! да не все-лп равно, рому прежде въ голову 
пришло1 Коли не это, такъ много кой-чего вамъ приходило въ 
голову!.

ЕН Я ЗЬ (стараясь ее перебивать).  Кашя вы спорщицы, Марья 
Сергевна! Ну, положпмъ, что это я предложилъ.

МАРЬЯ СЕРГЕЕВНА. Н етъ, не' по ложи мъ, а такъ было. Ну, вотъ, 
мы и стали качаться, князь подымалъ доску все выше и выше, я ис
пугалась. ..

Е Н Я З Ь . И  стали кричать такъ, что меня самого перепугали...
ПОЛЕОВНИЕЪ. Да, она у меня ужъ такая! всегда шумнтъ и кричитъ, 

такъ что весь домъ всполошить.
АЛЕША. Помилуйте, кузин* такъ неустрашима на качеляхъ и такъ 

отчаянно высоко качается, что никто не усневаетъ расйачнвать! Для 
меня это ново, что она боится!.. '

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Для меня такъ-же ново, что Алеша смеетъ со 
мной спорить за каждое слово!.. Это сегодня только онъ такъ отъ 
рукъ отбился.

АЛЕША (съ неудоволъствгемъ) . Сегодня ужъ такой день, что все 
не въ своей тарелке...

ГРАФИНЯ (о/селая и хъ  примирит ь) .  Чтожъ дальше, Марья Сер
гевна? ч е м ъ  кончилось ваше качанье?

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Князь вздумалъ меня постращать, что уронптъ.. .
Е Н Я З Ь .  Марье Сергеевне вздумалось соскочить съ доски, чтобъ въ 

свою очередь перепугать меня нарочно!..
ПОЛЕОВНИЕЪ. Ахъ, она ведь у меня шалунья, она всегда такова!
ГРАФ ИНЯ. Но вы не ушиблись, я надеюсь?...\
МАРЬЯ СЕРГЕВНА. О, нисколько, мы пошли къ пруду...
Е Н Я ЗЬ . То есть, Марье Сергевне угодно было туда побежать!
МАРЬЯ СЕРГЕВНА. (передразнивая его). Да, мне угодно  было при

бежать къ пруду, угодно  было сесть въ лодку, угодно  было покатать
ся по воде!

Е Н Я ЗЬ . И  угодно было отчалить огъ берега, покуда я еще стоялъ 
па середине лестницы, такъ что мне пришлось скорей со’скочить въ 
лодку, чтобъ Марья Сергевна не опрокинулась съ нею въ нрудъ.

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (лукаво) .  Хорошо, извольте разсказывать дальше! .
ЕН Я ЗЬ (въ болыиемъ замтыиахпелъствп>). Дальше, да! дальше, мы
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доехали до китайскаго мостика... (Марьи Сергевна глядишь на не
го значительно и  победоносно).

ГРАФИНЯ (которая за ними прим ечала).  Что-же потомъ?.. Мы 
слышали ваши путевыя записки о сухопутпыхъ похождешяхъ, теперь 
ждемъ вашей Одиссеи.

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (про себя, т ихо).  Одиссеи?.. Что это такое?.. 
Кажется, ни Дюма, пн Сю ничего такого не писали?

АЛЕША. Кажется, никто не расположенъ ее намъ сообщить!.. Гра
финя, а ведь должно быть любопытно; попробуйте разсиросить кого-ни
будь изъ путешественниковъ, Улпсса или Минерву!

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (съ досадой). Минерву!..  что за вздоръ, Алеша? 
Какая я Минерва?..

ГРАФИНЯ (сухо, поглудевъ на князя  и на Марыо Сергевну). Я  
насильно никого не разспрашиваю!..  Надо уважать чуж1я тайны!.. 
(Она отходишь немного всторону).

КНЯЗЬ (побгьгаетъ къ ней встревожанныи). Тайны,  с к а з а л и  в ы ,  
г р а ф и н я ?  Р а з в е  у  м е н я  м о г у т ъ  б ы т ь  т а й н ы  о т ъ  в а с ъ ? . .

ГРАФИНЯ (очень т ихо , но съ неудово'льствгемь)., Почему-же 
нетъ? Разве вы забыли третью статью? «О взаимномъ соблюдешн п 
уваженш всехъ тайяъ того и другаго?»

К Н Я ЗЬ . Но у меня, графиня, одна только тайна . . .  заветная, до
рогая!.. Это та, которую вы мне никому не позволяете сообщить!..

ГРАФИНЯ (ласково). Я тоже не уклоняюсь отъ уложешя, я не
разспрашиваю . . .  я не упрекаю . . .  хотя мне кажется немного . . .  
странно...

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (о/сиво подбегаешь къ ннмъ). Князь, посмо
трите сюда... вотъ . . .  Ахъ! извините, у васъ секреты, я вамъ поме
шала. .

ГРАФИНЯ (принужденно). Нисколько!., напротивъ... У мспя, пра
во , нетъ никакихъ секретовъ!..

КНЯЗЬ (умоляющимъ голосомъ т ихо  графишь). Вы будто отъ 
меня отрекаетесь!

ГРАФИНЯ (тоэ/се т ихо  ему одному , но ласково и съ улы бкою ). 
Недоверчивость?., а что говорнтъ статья четвертая?

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (какъ прежде). Князь! князь, да посмотрите 
же, вотъ цветокъ: давайте гадать!.. Я хочу знать, какъ меня ‘ лю- 
бятъ !.. помогите мне.

(Она берешь кн я зя  за руку  и отводить его на дру
гую сторону; князь следуешь за ней неохотно, обо
рачиваясь къ графишь, кот орая слета пожимаешь
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Ч ленам и ; между-ттъмъ, Алеша съ недовольнымъ видомъ 
смотритъ на свою кузину; одинъ полковникъ ничего 
не примечаешь и  разсматриваетъ картины на 
сттънахъ).

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Смотрите, —  вотъ первый лпсточекъ .. люблю  
тебя, это всегда" такъ начинается! Потомъ встьмъ сердцемъ ... далее 
всею душею . . .  а немножко погодя, глядь, и  такъ и сякъ, —  а на- 
конецъ нгьтъ ничего!., совсемъ н е т ъ ! . .

(Говоря это, она отрывала листочки одинъ за дру- 
гимъ, и  бросала ихъ , коварно и вкрадчиво посматри
вая на князя , которому очень неловко. Графиня  
смотритъ издали на эту сцену, потомъ берешь р у 
коделье и садится къ столу. Е я  р уки  немного дро- 
э/сатъ, но она сохраняешь наружное cnoKoucmeie).

К Н Я ЗЬ  (отвгьчая Марыь Сергевне, но глядя на графиню). 
Да, это бываешь . . .  въ маргарпткахъ . . .  но на-деле . . .

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (переставая щипать листочки). Маргаритки 
не лгутъ; out знаютъ, что бываетъ на деле, и скажутъ мне!..

ГРАФИНЯ (съ улыбкою, но голосомъ изменивш имся). На деле 
иногда говорятъ и повторяютъ люблю тебя . . .  всемъ сердцемъ .. .  а 
поступками доказываютъ совсемъ противное!., На д е л е . . .

ПОЛКОВНИКЪ (рсиво оборачиваясь). О какомъ это деле у васъ 
разговоръ, графиня?.. Не о взятш-лп Ахульго?.. Вамъ, вероятно, 
угодно знать о немъ?.. Если прикажете, я разскажу подробно!

ГРАФИНЯ, К Н ЯЗЬ И АЛЕША (въ одинъ голосъ, въ разны я стороны). 
Ну, ношелъ, опять!..

МАРЬЯ СЕРГБЕВНА. Ахъ! вы опять за свое вечное Ахульго?!.. 
Это невыносимо! Ужъ все сто разъ о немъ слышали!.. Графиня, при
кажите ему молчать!

ГРАФИНЯ (съ значительною улыбкою). Наиротивъ, Марья Сер
гевна, я думаю, всемъ очень upianio слышать, какъ храбрый воннъ 
нередаетъ такое замечательное собьгпе, где самъ ие только былъ оче- 
вндцомъ, ио даже пршшмалъ учаспе, отличился, былъ раненъ. Вогъ, 
князь Светозерскш, верно1, еще ие слыхалъ подробно этого разсказа. . .  
Онъ его заинтересуешь!..

ПОЛКОВНИКЪ (подходя къ князю и взявъ его за руку).  Угод
но, я вамъ . .

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (становясь быстро между ними). Нетъ, 
нетъ! отвяжитесь! Князю это наскучишь!.. Ужъ я знаю!., я по се
бе могу судить!.. Князь, мои загадки интереснее!.. (Мужу). Другъ
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мой, знаешь-ли, ты мн* говорилъ вчера, что хочешь разсоросить гра- 
финина управляющаго о какихъ-то с*менахъ п о новой сох*, откуда-то 
выписанной... Вотъ, теб*-бы хорошо поговорить съ нимъ до об*да , . .  
да ты притомъ и прогуляешься; а какъ ты усталъ отъ верховой Ьзды, 
то прогулка п*шкомъ тебя поправить!

ПОЛКОВНИКЪ. В ъ самомъ д*л*, душа моя! Спасибо, что ты напо
мнила. (Д ругим ъ). В*дь она у меня всегда такая! Всегда напомнить, 
гд* мн* д*ло есть ! . .  Безъ нбя иногда-бы я и забылъ, по он,*} такая 
ум ница!.. 'Графиня, позволите-ли мн* оставить васъ, и отправиться 
къ вашему управляющему?.. Любопытно получить отъ пего к о й -к а т я  
св*д*шя относительно агрономш.

Г РА Ф И Н Я . Сделайте милость, полковникъ, сделайте милость! будь
те у меня, какъ дома! Вы меня очень одолжите!

ПОЛКОВНИКЪ (раскланиваясь).  Такъ я пойду!.. До свидашя, ва
ше с!ятельство! (Жснть). Простп, дружокъ мой! не скучай безъ ме
н я ! . .  Право, очень жарко теперь, боюсь устать, да в*дь падо-же!..

М А РЬЯ  СЕРГ'БВНА. Ничего, ничего! те б* походить здорово! анпетитъ 
лучше будетъ!.. Богъ съ тобой! (Подаешь ему (фуражку, и хлы сш икь ,  
и  провожаешь е?о).

ПОЛКОВНИКЪ (ух о д я ) .  Спасибо, дружокъ мой! В*дь вотъ она у 
меня какая!..

VI.

ТЯЖЕ/ БЕЗЪ ПОЛКОВНИКА.

АЛЕША (веш орону ). Его спровадила, но меня не ироведетъ!
ГРАФ ИНЯ. Марья Серг*вна, князь, —  не заняться ли намъ чТ.мъ 

нибудь покуда?.. Не хотите ли играть въ карты? Я знаю, Марья Сер
гЬвна, у васъ въ город* играютъ въ преферансъ? Это, можетъ быть, 
васъ позабавптъ?

М А РЬЯ  СЕРГ'БВНА. О н*тъ, графиня, благодарю васъ: я никогда не 
играю и картъ терп*ть не могу! ' ,

К Н Я З Ь  (т ихо  графить). Я говорилъ вамъ, что она намъ весь 
день испортить!.. Она неотвязчива и неугомонна!

Г РА Ф И Н Я  - (также т и х о ) .  Вы находите? (К ачаеш ь головою).
К Н Я З Ь .  C o M H * H ie ,  графиня?.. Вотъ и вы провинились иротпвъ 

статьи четвертой.
АЛЕШ А. Моя кузина терп*ть не можетъ картъ!.. Давно-ли?.. Обы

кновенно, когда она въ город* или у нея въ деревн* гости, она такъ 
распоряжается, чтобъ отъ самого завтрака садились играть вплоть до



обеда, а потомъ съ обеда, партш п робберы возобновляются до самаго 
ужнна! Какъ, однако, характеры и наклонности скоро изменяются!

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Алеша, что съ тобой сделалось? ты меня про
сто преследуешь?.. Будетъ-ли мне отъ тебя нокой? Кончится тЬмъ, 
что я или тебя за уши выдеру пли возненавижу!

АЛЕША. Н а  с ч е т ъ  и е р в а г о ,  м и л а я  к у з и н а ,  —  я  у ж ъ  н е  м а л ь ч и к ъ !
а  ч т о  до н е н а в и с т и  в а ш е й ,  т о ,  п р а в о ,  я  е я  н е  б о ю с ь ! . .

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Что я  с л ы ш у ?  Онъ мн'Ь в з д у м а л ъ  мнЬ грозить?.. 
Что это з н а ч и т ь ?

АЛЁША, Я и самъ не знаю, какъ это случилось! Прежде я васъ 
боялся, мн'Ь какъ-то страшно было, а теперь!..

МАРЬЯ СЕРГЕВНА. Такъ чгожъ теперь?
АЛЕША. Ну, б о л ь ш е  н е  б о ю с ь ,  в о т ъ  и в с е !

(Во все это время князь и графиня т ихо  рс.зговари-
ваютъ между собою).

ГРАФИНЯ (становясь между ними). Вы, кажется, ссоритесь? По 
звольте васъ помирить!.. Mr. Alexis, за Что это васъ бранятъ?..

АЛЕША. Кузина удивляется, что я ея теперь не боюсь, какъ пре 
жде боялся . . .  4 '

МАРЬЯ СЕРГЕВНА. Да, о н ъ  п р е ж д е  . . . в ы  с е б е  п р е д с т а в и т ь  н е  м о 
ж е т е ,  к а к о й  б ы л ъ  р о б к ш ! г л я д Ь т ь  н а  м е н я  н е  с м Ь л ъ , '  н е  с м е л ъ  
н о д а т ь  м п Ь  р у к у ,  ч т о б ъ  в е с т и  м е п я  з а  с т о л ъ ,  и л и  н а  п р о г у л к у ;  н е  с м о 
т р я  н а  в с е  м о и  у б 'Ь ж д е ш я  и  п р о с ь б ы  б ы т ь  с о  м н о ю  к а к ъ  р б д н о й  б р а т ъ .

ГРАФИНЯ. Это доказываетъ, въ его лета истинную привязанность 
За это вамъ не с.тЪдуетъ его бранить!..

МАРЬЯ СЕРГЕВНА. Такъ отчего-же онъ вдругъ' пересталъ меня 
бояться?

АЛЕША (живо). Вероятно потому, что пересталъ любить!..
КНЯЗЬ (смотря на пего сь удивленгемъ). А! вы перестали?.. 

Да разве вдругъ можно перестать?
МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (ветрено). Да не вы-лп сами, князь, сейчасъ въ 

саду мне толковали, что можно вдругъ перестать, и должно вдругъ 
начинать любить?

К Н Я ЗЬ  (неловко). Я ? . .  Н етъ!..  я не то хотелъ ск азать .. .  вы 
меня худо попали . . .  Вы, можетъ быть, не разелышали . . .

ГРАФИНЯ (отходя поспешно, всторону). А ! . ,  а !
МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Я очень хорошо слышала и поняла... Вы имен

но сказали . . .
К Н Я ЗЬ. Вы ужасно болтлпвы! Вамъ ничего нельзя сказать, нельзя 

пошутить . . .
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МАРЬЯ СЕРГЕЕВНА (также вполголоса). Да вы совсемъ не птутн- 
лп! Вы говорили очень сорьезно, даже . . .  в'Ьдь я, кажется своими уша
ми слышала!..

ГРАФИНЯ (которая опять принялась за свою работу, но не 
вышивала, а смотрела на князя  и Мйрыо Сертвну съ возра- 
стающимь неудовольствгемъ). Mr. Alexis, подите сюда, вы iftit. не 
дали равсмотреть давича вашъ романсъ, я хочу взглянуть на него ...  
подайте!

АЛЕША (:почтительно идешь на ея сторону). Графиня, право, 
онъ не стоить вашего впимашя! МшЬ совестно... (Въ это время 
Марья Сергевна усао/сиваетъ князя  близь себя на диване).

ГРАФИНЯ (продолжая смотреть на ту группу). Отчего-жъ со
вестно?.. Ведь вы не настояний маэстро, отъ васъ п не тфебуютъ, 
Чтобы вы перещеголяли вдругъ Глинку или графа В1ельгорскаго!

АЛЕША. Вы такъ ничего не увидите, графиня, надо-бы спеть, или 
сыграть его! Кузина пела его вчера —  да я вижу, ей некогда!..

ГРАФИНЯ. Некогда?!.. Чемъ же она занята?..
АЛЕША. Ужъ не знаю, чемъ пли кЬмъ . . .  но только мне кажется,

что не мною . . .  н тоже не вами, графиня! Извините!
ГРАФИНЯ (громко и съ особеннымъ выраженгемъ). Почему-же-бы

и мною? разве только и дела на свете, что заниматься мною?..
Нетъ, я не довольно взыскательна, не довольно глупа, чтобы этого 
требовать... (Она ожидаешь, чтобъ князь обернулся, но онъ пе 
оборачивается и не перестаешь говорить тихо съ Марьей Сер 
гевной). Знаете-ли что, Mr. Alexis?.. Пойдемте ко мне въ каби- 
негъ; тамъ есть кавдя-то дрянныя, деревенешя клавиры моей бабушки; 
мы на нпхъ можемъ попробовать разыграть вашъ романсъ! Это все- 
таки дастъ объ немъ поняпе . . .

АЛЕША. Очень радъ, ваше с1ятельство! Съ акомпанпментомъ я не 
такъ буду бояться!. (Они уходятъ; графиня останавливается 
еще- разъ у дверей, смотритъ па к н я зя , и делаетъ знакъ неу- 
довольствгя и досады).

Y I I .

КНЯЗЬ П МАРЬЯ СЕРГ'БВНА.

КНЯЗЬ ( съ безпокоИствомъ оглядываясь при шуме отворенной 
двери). А хъ! насъ оставили . . .  графиня ушла!..

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (съ досадою). А вы безъ иея и минуточки по
сидеть не можете?
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К Н Я ЗЬ (уклончиво). Помилуйте, Марья Сергевна, кто-же вамъ
это сказалъ?.. Я нимало . . .  мне съ вами очень весело!

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (она вг, продолженхе всей этой сцены очень 
манерится). Вы это говорите мн'Ь такъ только .. .  изъ учтивости! Я 
очень хорошо понимаю, что я вамъ нравиться не могу! ГдЬ мн'Ь?.. 
Вотъ графиня, такъ это разница!

К Н Я З Ь .  Граф иня...  она . . .  конечно . . .  но не отнимая у нея всего 
ея достоинства, и даже, красоты ея, —  почему-же полагать, Марья 
СергЬвна, что я . . .  что вы . . .

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Да, какъ-же? разве я дура какая? развЬ я не
замечаю, что вы при ней какъ-будто не хотите меня знать . . .  будто
боитесь мною заниматься . . .  Вотъ давнча, въ саду, когда мы съ вами 
были одни . . .  такъ было другое дело!

КНЯЗЬ (учтиво). Мы и теперь одни, Марья СергЬвна (онъ о гля 
дывается) .

МАРЬЯ СЕРГЕВНА. Такъ за чЬмъ-же вы оглядываетесь?.. Вы точ
но кого-то боитесь?..

К Н Я З Ь  (живо). Боюсь!! Кого же мн’Ь бояться?.. разве мнЬ есть 
за что бояться?..

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Вы разсЬяны . . .  развлечены!.. Л вотъ давнча, 
па качеляхъ . . .  вы были совсЬмъ не таие  . . .  Вы . . .

К Н Я ЗЬ. Я  хотелъ передъ вами извиниться, хотелъ поцеловать вашу 
ручку! Ну, чтожъ! я огъ этого не отопрусь!.. Это еще не большой 
трехъ!.. А вы зачЬмъ этой ручкой хотели сорвать у меня шляпу съ 
головы, когда я’ васъ качалъ?..'

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА. Вотъ видите, я-же вышла виновата!.. А нотомъ, 
въ лодке, — кто тогда .былъ виновагъ?.. Ч то-съ? ..

К Н Я ЗЬ (см еясь). Опять-такн не я! . Вы вырвали у меня изъ пе
тлицы чудесную розу, которую, впрочемъ, я для васъ было и сорвалъ, 
но вы ея ие захотели отъ меня принять и я ее оставплъ себе, какъ 
вдругъ она вамъ понадобилась, и вы . . .

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (съ хохот ом ъ ). И я ее у васъ вытащила, по 
куда вы гребли и не могли бросить весла?.. Изъ этого не следова
ло еще, чтобъ ..

К Н Я З Ь  (тоже смеясь). Чтобъ я захотЬлъ отомстить вамъ. Н о  
тогда вы мне предложили пари на discretion, кто кого перебежптъ?.. 
А кстати, вотъ вы сами мне напомнили, —  ведь я выигралъ, Марья 
СергЬвна, а вы просто сплутовали!.. ‘

МАРЬЯ СЕРГЕЕВНА. Вотъ прекрасно! ведь я первая сюда прибежала!..
К Н Я З Ь .  Н о  в е д ь  у г о в о р ъ  б ы л ъ ,  б е ж а т ь  п р я м о  п о  л и н о в ы м ъ  а л л е я м ъ ,

Домашнее уложеше. 31



а вы на перекрестке повернули къ оранжерее, и тЬмъ на половину 
сократили дистанцпо. Это фалынъ! несправедливость!.. По иравиламъ 
всехъ возможныхъ скачекъ и беговъ, я жалуюсь на в а с ъ !

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (очень жеманно). Вольно-же вамъ было пе до
гадаться ! ..  Стало быть . . .

К Н Я ЗЬ . Стало быть, что?..
МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (потупивши глазки). Стало б ы т ь . . .  вамъ не 

очень хотелось выиграть!
К Н Я ЗЬ  (живо). А  еслн такъ, если вы меня вздумали еще драз

нить, то берегитесь! Я не хочу, чтобъ вы долее надо мной смеялись, 
меня дурачили . . .  Вы должны исполнить давишнее обещаше, вы должны 
дать мне вашу ручку . . .  Я требую . . .  я выпгралъ discretion  . . .  Я . . .

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА Нетъ! этому не бывать . . .  никогда! Вы не выи
грали... Ни за что на свете ! ..  Ни за что!..

КНЯЗЬ (какъ преэ/сде). Но это несправедливо, Марья Сергеевна! . 
Это чисто обманъ; дайте-же мне ручку вашу!.. Не дадите? въ-самомъ- 
деле не дадите?.. Я возьму ее насильно!.. (Онъ беретку ней р у к у ,  
въ это время дверь отворяется, входить граф иня, которая ос
танавливается у входа, съ изумленными и  недовольнымъ видомъ).

\

V III.
7 '

i Г РАФИНЯ ,  КНЯЗЬ ,  М А Р Ь Я  СЕРГ ' БВНА.

К Н Я ЗЬ  (вскочивъ съ дивана):  Графиня... Вы . . .  вы видите спорь, 
который вы должны решить . . .  и . . .

МАРЬЯ СЕРГ'БВНА (почти въ одно время сънимъ). Это не споръ, 
а пари... Я . . .  князь... (она путается и  молчитъ).

ГРАФИНЯ (сухо и  строго). Я , князь, какъ вы знаете, въ чуж!я 
дела мешаться не люблю!.. Извините, что я вошла невпопадъ . . .  я, 
право, не знала, не предполагала. . Я пришла за моей работой, кото
рую здесь забыла...

К Н Я ЗЬ . Графиня . . .  можете-ли вы подумать?.. радп Б ога! . .  Графи
н я . . .

(Она очень недовольна , делаешь шагъ впередъ, под хо 
дить къ столу и  подъ работой находить уложеше, 
которое они пвредъ-тгьмь сочиняли; она бросаешь 
его на полъ, будто не нарочно, К нязь поднимаешь).

К Н Я ЗЬ . Г р а ф и н я ,  в ы  ч т о - т о  у р о н и л и . . .
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ГРАФ ИНЯ (съ презренгемъ). Н е т ъ , — бросила... Эго ненужное!...

Е Н Я ЗЬ  (Графинтъ, умолдющимъ голосомъ). Какъ! Ненужное, вы 
сказали; взгляните, что это?!.

/  ♦

ГРАФИНЯ (взглядывал будтб неохот но).. Только-то!.. Можете
бросить!.. На что мне этотъ вздоръ?.. Я повторят вамъ, —  это 
больше ненужно!

ЕНЯЗЬ (тихо)  Ради Бога, выслушайте меня!.. Я не такъ ви- 
новатъ, какъ вамъ кажется... Эта уездная кокетка сама, какъ нарочно, 
меня вызвала на глупое пари... Я не зналъ, какъ отъ нея отделать
ся . . .  Право, все это такъ глупо, такъ просто!.. Разсудите сами!.. 
Г раф иня,— негь, вы шутите? Вы не можете сердиться?.. В ы .. .

ГРАФИНЯ (съ досадой и твердо, х о т я  голосъ ея дрож ишь). Я 
не сержусь, князь, и не имею права сердиться... Но я вижу, чего мне 
должно ожидать.., Глаза мои'открылись!..

Е Н Я З Ь  (убедительно). Да пе вы-ли сами смеялись надъ ревно
стно; хотели, чтобъ мы оба оставались при своей неограниченной 
свободое... Наконецъ, не вы-лп предложили написать домашнее уло
жеше?..

ГРАФИНЯ (строго и важно). Довольно, прошу васъ! Вспомните, 
что мы не одни! (Презрительно показываешь на Марыо Сергевну).

ЕН Я ЗЬ (страстно). Графиня, выслушайте только!__  Умоляю
васъ, позвольте объяснить вамъ . . .

МАРЬЯ СЕРГВВНА. (которая охорашгсвалась передъ зеркаломъ, 
подходить къ нпма). Что это мой герой такъ долго занимается ва- 
шнмъ хозяйствомъ, графиня? Я пойду его отыскивать . . .

ГРАФ ИНЯ. Я бы пошла съ вамп, по . . .  у меня голова что-то об
лить. Вотъ, князь васъ проводить.

Е Н Я ЗЬ  (въ отчаянги и досаде). Графиня, прошу васъ меня уво
лить, я усталъ . . .

ГРАФИНЯ (повелительно). Нельзя-же Марье Серге.вне идти од
ной!...  Я васъ прошу, подайте ей руку и проводите ее . . .

Е Н Я З Ь . Вы приказываете, графиня, я .. повинуюсь! (Неохотно  
подаетъ р уку  М арье Сергевне и уводить ее).

МАРЬЯ. СЕРГ'БВНА. (ухо д я ) . ,  Ахъ! чтб за несносный человекъ мой 
мужъ!... вечно уйдетъ и запропастится невпопадъ!
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IX.

Г РА Ф ИНЯ  одна.

Она садятся па диванъ, где прежде сидели уходяийе и закрываетъ лицо руками. Молчаше, 
потомъ она говорить взволнованнымъ голосомъ.

Н е т ъ , —  этого я не ожидала!... Такъ скоро!... И для кого?!. 
Тому часъ только, —  онъ не могъ существовать безъ меня. . дышать не 
могъ иначе какъ нрп мн’Ь и для меня, а теперь!... Что съ ннмъ 
сделалось? чемъ онъ увлекся?... Кто его прельстилъ? Не самъ ли онъ 
давнча смеялся падъ нею, говорилъ о neii съ нренебрежешемъ, какъ 
о самой жалкой ничтожности, —  даже досадовалъ на ея пргЬздъ . . .  
а теперь?!. ( Она утираешь глаза платкомъ). Да и я хороша!... 
(Встаешь) .  Чему я удивляюсь?... РазвЬ я не знаю давно, что все 
мужчины таковы... все, все, все до одного, безъ исключенья!... в'Ьтрен- 
ники . . .  волокиты самые пустые . . .  словомъ, ровно ничего не стоять, 
решительно ничего!... И  чего мне огорчаться?. . О чемъ тужить?... 
О томъ, что его жительству угодно было вскружить голову уездной 
кокетка, поцеловать, можетъ быть, ея не совсемъ аристократическую 
ручку, загоравшую и . . .  (глядишь на свою р у к у ,  улыбаясь) Ну, мн'Ь-  

t o  ч то? ...  ( Смгьетсл). Н етъ, право, огорчаться тутъ неч!;мъ! Вотъ 
посердиться —  такъ это другое д ело!. . .  А , ваше жительство вы такъ- 
т о ? . . .  хорошо!... Я вамъ за это отплачу . . .  даже съ процентами... 
Мы поквитаемся!! Вспомните, да и пе разъ, ваши деревенсшя про
делки съ соседками!... Вотъ вы к акъ ? .. .  Берегитесь, я лишь только 
дождусь случая и тогда посмотрпмъ, съумею ли я вамъ отомстить!...

Вотъ только-бы случай!... Больше ничего не желаю!... Остальное 
ужъ мое дело! . . .

X .

АЛЕША входить, что-то напевая, но увидя графиню, вдругъ останавливается и прпнпмаегь
робкш видь.

ГРАФИНЯ (всшорону, весело всплесну въ рукам и).  Ахъ! вотъ онъ, 
вотъ мой случай!... не заставилъ себя долго ждать! (Громко).  Это 
вы, Алеша! Что вы такъ крадетесь? Подите сюда!...

АЛЕША (не смгьло). Я не зналъ, графиня . . .



I

Г Р А Ф И Н Я , Чего вы не знали?
АЛЕША. Что вы здесь . . .  одне! . . .
ГРАФ ИН Я. Ну, такъ ч то ж ъ ? . . .  Разве вамъ непр1ятпо, что я одна?.. 

Вы какъ будто испугались!... А хъ! каше вы все еще церемонные! 
какъ это смешно! Знаете, п мне, пожалуй, съ вами сделается неловко, 
когда вы меня будете такъ дичиться!,.. Да, уверяю васъ, я себя знаю!.. 
Ко мне прпстанетъ ваша робость! Ахъ, . . .  да я, кажется, назвала васъ 
просто А леш ей? Это, можетъ быть, вамъ непр1ятно?.. Изините! я 
у васъ прошу прощенья, Mr. Alexis!

АЛЕША (подхо дя ) .  О , помилуйте, графиня, какъ вамъ можно изви
няться?...  я, напротивъ, за счастье почитаю . . .  я . . .

ГРАФ ИНЯ. Такъ вы не сердитесь?... Очень рада! .. .  Если такъ, то 
я буду продолжать, буду всегда васъ такъ называть теперь! , . ,  Алеша! 
это какъ-то скорее говорится, чемъ Monsieur Alexis, н ловчее . . .  По
дите сюда, Алеша, сядьте, поговоримте! .. ( Она показываешь ему 
мтьсто возлтъ себя па диване).

АЛДША (подходиш ь нерешительно). Графиня, право я не знаю, 
какъ васъ благодарить за честь . . .

ГРАФ ИНЯ (весело усм еха ясь ).  За чест ь?...  Какая же тутъ 
чест ь?...  вы у меня гость, я хозяйка, и какъ с.гЬдуетъ, приглашаю 
васъ сесть, а вы благодарите!... Н етъ, это очень смешно!... Да 
сядете-ли вы, наконецъ?...

АЛЕША (садится на край  дивана). Вы такъ снисходительны!...

ГРАФ ИНЯ Снисходительна?... Опять фразы!. . и к а т я  длннныя!.. 
Пожалуйста", оставьте ихъ! Безъ  нихъ гораздо лучш еговорите со мной 
просто . . .  Слышите-ли? я такъ хочу!. ..  Говорите со мною . . .  ну вотъ, 
хоть какъ съ вашей кузиной, Марьей Сергевной!

АЛЕША (живо). Съ вами, графиня, чтобъ я говорилъ какъ съ моей 
кузиной?... О! это невозможно! . . .  Это совсемъ не т о ! . . .

ГРА Ф И Н Я  (притворяясь обиженной). А, эго совсемъ не то? .. .  
Вотъ к а к ъ ! . . .  Да, понимаю . . .  M r. Alexis не находить меня достойною 
равняться съ его кузиной!

АЛАША ( испугавшись). Помилуйте, графиня!... вы не такъ поняли, 
я совсемъ не то хотелъ сказать!. . .  Я думалъ, какъ вамъ себя сравни
вать съ моей кузпной . . .  Что она передъ вамп? Только я не умелъ вы
разить моей мысли . . .  я . . .  право, простите меня,-графиня, я не знаю, 
что говорю! . . .

ГРАФИНЯ (ласково) БедненькШ!.. Отчего-же это ? . .  Что съ вамп 
д ел ается? ..  Вы р а зс е я н ы .. .  грустны ?..
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АЛЕША. Нисколько!... О чемъ мне грустить?.. Н о . . .  м н е  что-\ •
то страшно!..

ГРАФИНЯ Страшно!.. Отчего-же? или кого эго вамъ страшно?... 
Неужели вы меня такъ боитесь?... (Смтьется).  Знаете-лп, что 
это совсемъ для меня н ел естн о ? ..  Я васъ пугаю].. .  Да почему-же вы 
меня . боитесь ? . .  что во мне страшнаго пли грознаго?.. II очень .бо
и тесь? ..  признавайтесь!

АЛЕША. Я !.. Вотъ видите-ли, графиня, чтобы объяснить вамъ, 
что со мной делается, надо-бы вамъ разсказать слишкомъ многое !..

ГРАФИНЯ. Такъ разскажнте !.. я слушаю!

АЛЕША (ободряясь м а л о - п о - м а л у ) . О! эго васъ не можетъ за
нимать!.. Что вамъ до м еня? ..  Вы такъ далеки отъ меня но своему 
положенно въ свете, но призванно, но всему . . .  Сегодия, вамъ нечего 
делать, сегодня вы здесь, одне, въ деревне, вдали отъ вашего боль- 
шаго света, вамъ нокорнаго, —  и вотъ, вы отъ скуки, можетъ-быть, 
даже просто но разсеянностн, занимаетесь мною, раенрашиваете меня... 
завтра? Завтра вы уедете и никогда въ жизнь свою не вспомните 
обо мне! А я . . .  (останавливается) .

ГРАФИНЯ. А в ы ? . ,  что в ы ?  Ну, продолжайте...

АЛЕША. А я, графиня, я никогда не забуду, чемъ вы были для 
меня !..

ГРАФИНЯ. Чемъ-ж е я была для в а с ъ ? . . .  До-сихъ-поръ еще, 
кажется, ровно нпчемъ; ни даже вашей поверенной . . .  Мы въ первый 
разъ какъ-то сегодия разговорились немножко . . .  ( У л ы б а я с ь .) Вы 
меня всегда такъ боялись!...

АЛЕША. И теперь еще боюсь, графиня!.. Но я вижу, какъ вы 
добры, снисходительны, я понимаю васъ, и потому, начинаю привы
кать, быть съ вами откровеннее...

ГРФИНЯ (ударяя  его вгьеромъ по плечу .)  О! да вы и  льстит 
умеете?.. ГдЬ научились?.. Ну, теперь, разскажиге то, что было 
вызвались мне разсказывать!

АЛЕША. Это для того только, чтобъ вы могли понять меня, и . . .  
и мне простить !.. Я, графиня, хотя и здешнш, такой-же номещикъ, 
какъ все наши соседи, но я жилъ здесь не всегда, ие безвыездно, и 
хотя не бывалъ въ большемъ свете, но вндалъ его издали, и могу судить 
о томъ, чего недостаетъ въ моей жизни, и чего иросятъ, чего требу- 
ютъ все силы моей души, моего сердца!.. Я воспитывался въ П е 
тербурге, въ школе, —  но опасно занемогъ, и какъ былъ одинъ сыиъ
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у родителей, то меня взяли назадъ, кое-какъ дома довоспитали, съ 
помощпо учителей, —  и записали въ службу, въ уЬздномъ городе, 
чтобъ со мной ие разставаться. Судите-же о положеши мальчика, вн- 
девшаго, понявшаго многое, успевшаго пожелать всего лучшаго, бле- 
стящаго, —  н осуждеииаго проводить жизнь вь убШственной тиши, въ 
удушливой скуке маленькаго городка, где нетъ блестящаго общества, 
нетъ столичной жизни, нетъ прелестпыхъ жеищннъ!

ГРАФИНЯ (улыбаясь). Ужъ будто и женщинъ н егй ! . .  А кузина?

АЛЕША (махнувъ рукой).  И . . . и . . .  кузина!..  Да! это правда, 
она прежде казалась мне женщиной, покуда . . .

ГРАФИНЯ Покуда что?
/

АЛЕША. Покуда я не увидалъ настоящей женщины !..' Женщины 
не только но красоте, но и по душе, по блестящему уму, по этой 
упоительной, чудной атмосфере, которая ее поэтически окружаетъ !.. 
Женщина !.. Какъ много въ эгомъ слове !.. Какой м1ръ оно въ себе 
вмещасгъ ! . . .

ГРАФ ИН Я. Что съ вами сегодня делается, Алеша ?.’. Давнча от
крылось вдругъ, что вы музыкантъ, сочиняете романсы.. Теперь вы
ходить, что вы иоэтъ, импровизируете!..

АЛЕША (съ э/саромъ) . О! какъ мне не сделаться и музыкангомъ, 
и ноэтомъ, всемъ, чемъ только вамъ угодно, когда вы . . .

ГРАФ ИНЯ. Когда я ? . .  Чго-ж е дальше?.. Когда я . . .

АЛЕЩА Такъ ко мне снисходительны и такъ меия зо ве те! ..

ГРАФ ИНЯ Если это вамъ npiaTHO, я пожалуй, васъ опять такъ
назову . . .  Алеша . . .  Такъ вы меня теперь больше пе боитесь ? ..

I
АЛЕША (съ увлеченгсмъ, вставал). Я васъ обожаю, . . .  и . . .  

больше ничего знать не хочу !.. Ахъ! какъ давно, какъ часто, какъ
пламенно ждалъ я в а съ ! . .  Какъ звалъ васъ еще неведомую, но пред 
чувствуемую моимъ сердцемъ!.. Представьте себе, каково носить въу
душе идеальный образъ существа высшаго, лучшаго, и знаться только 
съ тЬснымъ вйромъ помещнцъ п обывательнпцъ уезднаго городка!... 
Поутру читать Шнллера, Пушкина, Жоржъ -  Занда, восмшшться
Теклой н Луизой, влюбляться въ Таню и Марину, мечтать о Женевье
ве, объ Эльвире; а вечеромъ сидеть у карточнаго стола, слушать 
разговоры о хозяйстве и присутствовать при борьбе.уездныхъ самолй>бШ!.. 
Вотъ она, моя судьба, грустная, скучная, вечно однообразная!... II 
какъ еще я у ц елЬ лъ ? .. .  Но, я помню, какой-то голосъ сердца гово
рилъ мне: «надейся! она пргЬдетъ!» И  вдругъ, графиня, вы яви—
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лись, вы принесли съ собою и въ себе все очаровашя, о которыхъ 
мечталъ я, —  бредилъ, п . . .  и . . .  (Онъ ходить въ волнент взадъ 
и впередъ по комнатть).

ГРАФИНЯ (ласково и шутливо, чтобъ его успокоить). И  вы 
теперь еще бредите, милое дитя мое !.. Но это простительно въ ваши 
лета !.. Скажите мне... / 4

АЛЕША (подходя уже безъ боязни). Такъ вы не сердитесь на 
меня?.. Вы меня не гоните?..

ГРАФИНЯ. Напрогивъ, зову васъ! за что мне на васъ сердиться?..

АЛЕША ( сгьвъ опять на диванъ). О, графиня! я не знаю, 

какъ васъ благодарить !.. (Онъ съ жаромъ целуешь руку  графини).

XL

ТЪже н КНЯЗЬ.

КНЯЗЬ ( входить , говоря громко). Ахъ! насилу-то я  отъ лея 
избавился !.. Что за неотвязчивая, эта Марья Сергевна! (Jidpyib ос
танавливается, замгьтя присутствующихъ] его лицо меняет ся, 
онъ подходить холодно и принужденно. Алеша, увидя его, 
вскакиваешь съ места. Графиня остается въ своей позе, и 
смотритъ на к н я зя  безъ всякаго замешательства) . Я, кажется, 
иснугалъ васъ, . . неожиданнымъ нрнходомъ?.. Вы говорили такъ жар
ко? . .  я вамъ помешалъ . . .

ГРАФИНЯ (холодно). Да ! п р а в д а ,  к н я з ь ,  мы в а с ъ  с о в с е м ъ  н е  
о ж и д а л и .

К НЯЗЬ. Я  н а с и л у  и з б а в и л с я  о г ъ  м о е й  д а м ы ,  т о - е с т ь  о т ъ  т о й ,  
к о т о р у ю  в ы  м н е  н а в я з а л и ,  г р а ф и н я ! . .

ГРАФИНЯ (иронически). Какъ эго мило и обязательно для нея !.. 
Но какъ-же она не съ вами?.. Где вы ее оставили?..

К Н Я ЗЬ . Мы отыскали ея мужа, —  и она осталась съ нимъ, а я 
бежалъ, какъ съумасщеднпй . . .  надЬясь васъ застать одну, (зпа 
чительно) горя нетернешемъ объяснить вамъ давившее нсдоразуме- 
n i e . . . H o . . .  я напрасно, кажется, торопился!.. (Горько). Я лпшшй, 
кажется !.
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Г РА Ф И Н Я  (вст авая , съ особеннымъ выраженгемъ). Да, и вы 

тоже, киязь ! . .  (М олчапге; встьмъ какъ будто неловко).
%  *

ГРАФ ИН Я . M r. Alexis, . . .  (спохват ивш ись) Алеша, —  сделай

те мне одолжеше, —  подите въ оранжерею, прикажите нарезать цвЬ-

товъ . . .  побольш е... да выберите ихъ сами! . ,  и велите при себе
\

связать два букета, —  для кузины вашей и для меня. Вы принесете 

ихъ въ столовую: мы васъ тамъ будемъ ждать!

АЛЕША (кланяясь  почтительно). Черезъ четверть часа, граФИ- 

ня, ваше прпказаше будетъ исполнено! (У х о д и т ь ).

ГРАФ ИНЯ (кричитъ ему вслтьдъ). Н етъ , не торопитесь!.. Т е 

перь такъ жарко! Вы устанете, если все будете такъ б е г а т ь ! . .  Слы

шите, Алеша, я не хочу, чтобъ вы беж ал и ! ..
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XII.

' I«
К Н Я З Ь  И Г Р А Ф И Н Я .

S

(К нязь  стоить задумавшись, бьетъ хлы ст икомъ по сапогу; 
графиня ходит ь, играя веером ъ).

Е Н Я З Ь  (после  некотораго м олчангя).  Т акъ-то , граф иня?..

ГРАФ ИН Я (темъ о/се голосомъ). Такъ—то, князь?... (Молчанге).

Е Н Я З Ь .  И  вы решительно не хотите меня выслушать?.. Не позво

ляете мне оправдаться ? . .

Г РА Ф И Н Я  ( насм еш ливо ) . Помилуйте! кто-жъ вамъ м еш аетъ ? ..  

(Она отворачивается).

Е Н Я З Ь .  Да, вы теперь не помешаете мне, потому-что стали не 

такъ строги, и . . .  потому что сам и .. .  (нерешительно гля д гт ъ  

на нее).

ГРАФ ИНЯ (сухо и  гордо). Потому-что с а м а . . .  что с а м а ? . .

Е Н Я З Ь  (реш ивш ись).  Н у, да! Сами также виноваты !



ГРА Ф И Н Я . В и н овата ! . .  Вотъ любопытная новость!..  Въ чемъ и  

какъ ? . .

К Н Я З Ь  (робко). То есть . . .  я хохФлъ сказать . . .  не совсемъ 

правы !..

Г РА Ф И Н Я . Вы стали выражаться загадками ! . .  Терпеть пхъ пе 

могу, н разгадывать пе берусь !..

К Н Я З Ь .  Вотъ, вы опять разсердилпсь ! . .  Я не буду сметь . . .

Г Р А Ф И Н Я  (съ притворнымъ хладнокровгем ъ) . Я вамъ, кажется, 

сказала, князь, однажды н на всегда, что я никогда не серж усь! 

Чтожъ дал1;е ! . .

К Н Я З Ь .  О! далее, надеюсь, не будетъ ничего! п такъ довольно !..

ГРА Ф И Н Я . О чемъ-же вы говорите? Я опять васъ не понимаю!

К Н Я З Ь .  Не притворяйтесь, вы слишкомъ умны, чтобъ меня не 

понимать ! . .  И слпшкомъ добры, слишкомъ откровенны также, чтобъ 

долее мною забавляться! Вы меня хотели наказать? . Я н аказан ъ ! ..  

Вамъ угодно было дать урокъ ? . .  Этотъ урокъ я получнлъ, и поверьте 

моему честному слову— никогда  его не заб у д у ! ..  Т е п е р ь ,— чего-же 

вамъ б о л ее? ..  (П риближ аясь).  Графиня, будьте великодушны —  и 

простите меня!

ГРАФ ИН Я  (все еще холо д н о ) .  Простить васъ, князь? . .  Но за 

за ч т о ? . .  Разве  вы виноваты ?..
*

К Н Я З Ь . Виноватъ, слишкомъ ви и оватъ!. .  И  приношу къ ногамъ 

вашимъ свою повинную голову. Но ведь вы знаете, Что раскаяше и 

призиаше называются каждое отдельно полу-исправлешемъ; а такъ 

какъ я вместе и каюсь, н признаюсь, то значитъ, я совершенно и с 

правился! Вотъ вы, такъ дело другое, в ы . . .

ГРАФИНЯ (простодушно). Ахъ! какъ я старалась быть вино

ватой ! ..

К Н Я З Ь .  И  не удалось?.. Н е верю, графиня, вамъ все должно уда

ваться ! ..  Вотъ вы теперь вскружили голову этому несчастному мали

чику: что изъ этого вы йдетъ?..

ГРАФ ИН Я. А  вы верно боитесь Марьи Сергевны?
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К Н Я З Ь .  Она не стоитъ того ! . .  А  разв’Ь вы ее очень иенавиднте?.. 

Г Р А Ф И Н Я . Теперь , —  irbTb! но, давика  . . .

К Н Я З Ь .  Берегитесь, графиня, вы меня заставите гордиться!... 

Мало—ли чтб я могу себ'Ь вообразить?.., А  знаете—ли, кто всему при

чиной?...  Все ваше премудрое улож еш е!.. Н а б!;ду вы его затЬвали... 

безъ него ничего-бы этого пе было!

Г РА Ф И Н Я . Какъ такъ?

К Н Я З Ь .  Да, выговаривая и себ-fc и мни полную свободу, нападая

такъ решительно на ревность, на супружесшя ссоры за . . .  за раз- 

влеченья, —  вы меня совсЬмъ сбили съ толку. Вы  и меня, и себя 

ввели въ искушенье!... Вотъ почему всё и случилось!...

Г Р А Ф И Н Я . Вы думаете ? . . .  Такъ неужели наше уложеше 

ппкуда пе годится?... (Беретъ со ст ола бумагу). Если такъ 

(рветъ бумагу па мелкге куски , и  бросая и х ъ , дуетъ на  
нихъ),  взгляните, князь, пусть в-Ьтеръ уносптъ нашъ договоръ; я сду

ваю вм-ЬстЬ съ его клочками и самый сл-Ьдъ маленькой тучки, которая 

затмила было паше соглаЫе. Прочь уложеш е! . . .  Вотъ вамъ моя рука 

на прпмнреше! Мы уппчтожимъ всякш поводъ къ недоразум’Ьн1ямъ! М ы 

впередъ, безъ всякаго уложешя, будемъ спрашиваться только своего 

сердца, —  и пе огорчать одпнъ другаго!...

К Н Н Я З Ь  (беретъ ея р у к у  и  съ восторгомъ цплует ъ).  Такъ  вга 

меня простили?.. Я вамъ также прощаю, такъ и бы ть!...  Но вы меня, 

порядкомъ сегодия помучили!

Г Р А Ф И Н Я . Ч-Ьмь-же?

К Н Я З Ь .  Вы были слишкомъ разсудптельны, слишкомъ хладнокровны
»

говоря о ревности . . .

Г Р А Ф И Н Я . Это потому, что я ее тогда еще не испы тала! .. .  А  

теперь . . .

а К Н Я З Ь .  Теперь вы поппмаете, что любя, нельзя не ревновать. И  

отому, значить что . . .

ГРАФ ИН Я (со смгьхомъ, ласково и  нгъжно). Вы слишкомъ любо

пы тны !.. Насъ ждутъ къ обЬду! пойдемте за столъ. Подайте букетъ

I.



Марье СергЪвне п будьте съ цею учтивы; но вспомните, что теперь 

между нами нетъ ни уложешя, нп условш, и впредь ужъ подобный раз 

влечешя вамъ не дозволяются.

К Н Я ЗЬ. Одно слово, графиня! Я заступаюсь за статью вторую:
\ ' •

«Мужъ любить свою жену, более всег<? на свете, п клянется составить
ея счасп е! .. .»

ГРАФИНЯ. Это пусть будетъ не статья!..,

К Н Я ЗЬ . А  что-жъ такое?...
<

ГРАФИНЯ. Пусть »то будетъ лучше, —  истина п правда!. . 

( Она подаешь ему руну , занавгъсъ опускается).
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